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SANDWICH MAKER

Dear Buyer!

We congratulate you on having
bought the device under trade
name “Saturn”. We are sure that
our devices will become essential
and reliable assistance in your
housekeeping.

Avoid extreme temperature
changes. Rapid temperature change
e.g. when the unit is moved from
reezing temperature to a warm
room) may cause condensation
inside the unit and a malfunction
when it is switched on. In this case
leave the unit at room temperature
for at least 1.5 hours before
switching it on.

If the unit has been in transit, leave
it indoors for at least 1.5 hours
before starting operation.

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic
safety precautions should always be
followed, including the following:
1. Read all instructions before
using.

Do not touch hot surfaces. Use
handles or knobs.
3. To protect against electrical
shock, do not immerse cord, plugs, or
appllance in water or other I|qU|d

Unplug from outlet when not in
use and before cleaning. Allow to cool
before putting on or taking off parts.

Do not operate any appliance
W|th a damaged cord or plug or after
the appliance malfunctions or has been
damaged in any manner. No user
serviceable parts inside. Return
appliance to the nearest authorized
service facility or call our toll free

customer service number for
information on examination, repair, or
adjustment.

6. The use of accessory

attachments not recommended by the
appliance manufacturer may cause
injuries.
7. Do not use outdoors.
8. Do not let cord hang over edge
of table or counter, or touch hot
surfaces.

Do not place on or near a hot
gas or electric burner, or in a heated
oven.

10. Preheat the wunit about 2
minutes before using.
11. This appliance is for household

use only.

12. Close supervision is necessary
when any appliance is used by or near
chlldren

Do not use the unit near gas or
other inflammable materials (such as
benzene, paint thinner, sprays, etc.)
14. Warning: Do not use  this
appllance near water.

This product should not be
used in the immediate vicinity of water,
such as bathtub, washbowls, swimming
pool etc. where the likelihood of
immersion or splashing could occur.

16. The use of attachments or
accessories not recommended or sold by
the product distributor may cause
personal or property hazards or injuries.
17. Do not leave the appliance
unattended when switched on.

18. Do not use appliance for other
than intended use.

19. Always attach plug to appliance
first, then plug cord in the wall outlet.
20. isconnect, remove plug
from waII outlet.

21. Extreme caution must be used
when moving an appliance containing
hot oil or other hot liquids.

22. The appliance is only to be
operated in the closed position.
WARNING: To prevent electric
shock, unplug before cleaning.

23. If the su;g)ly cord is damaged,
it must be replaced by manufacturer, its
service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

24. This appliance is not intended
for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack  of
experience and knowledge, unless they
have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for
their safety.

25. Children should be supervised
to ensure that they do not play with the

appllance
. The appliance is not intended
to be operated by means of an external
timer or separate remote-control
system.
27. The temperature of accessible
surfaces may e high when the
appliance is operating.

Service life — 3 years. Before putting
into operation shelf life is unlimited.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!



PARTS
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A - Power indication

B - Readiness indication
C - Handle dip

D - Top housing

E - Cooking plate

F - Bottom housing

FEATURES

¢2-slice Belgian baking plate.

eNon-stick coating cooking plate for
easy cleaning.

eStand upright for compact storage and
space saving.

*Cord storage.

OPERATING INSTRUCTIONS

NOTE: When using the Sandwich Maker
for the first time, after unpacking your
Sandwich Maker, open the lid, clean the
cooking surfaces thoroughly by
whipping with a damp sponge and dry
the surfaces with a paper towel. For
best results, prepare the non-stick
surfaces by usmg a paper towel to wipe
a thin layer of vegetable shortening or
oil onto the non-stick surfaces of the
Sandwich Maker.

CAUTION: Always use protective, heat-
resistant, gloves or mitts when handlng
tbhls product to avoid steam or other
urns.

How to make sandwiches

Always preheat before use.
PIug cord into a rating 220-240-volt AC
power outlet whlleJ)reparlng the fillings.

ator light will

|IIum|nate when the plu P is connected to
the main outlet; it will stay on during
preheating, ready light will turn on
when appliance has preheated.
CAUTION: Always Preheat before use.
3. Lightly ?aze both heating
plates W|th a small amount of vegetable
oil or a non-stick spray, and close the
casing for the sandwich maker to heat
up.
4, Begin heating. After about 3
minutes, the red light will turn off,

indicating that the sandwich maker is
ready for use.

5. Prepare sandwiches by
buttering bread on outer surfaces and
placing desired ingredients within. Lift
safety catch and open the sandwich
maker. Place sandwiches on the heating
plates.

CAUTION: cooking surface is hot;
handle with care.

6. Close the casing to ensure that
the sandwich is placed evenly. Lock the
safety catch. Normal cooking times will
be 3~6 minutes for each sandwich. The
red light will turn on and off, as the
thermostat keeps the sandwich maker
at the proper baking temperature.
CAUTION: The appliance is not to be
operated in the open position.

Remove the sandwiches from
the heating plates with a plastic or
wooden spatula. Be careful with your
sandwiches, the fillings will be quite hot.
Allow to cool for a few minutes before
enjoying.
8. Unplug the power supply cord
after cooking, and allow the sandwich
maker to cool down.

SANDWICH RECIPES

You can use your sandwich maker
around the clock-breakfast, lunch,
dinner, dessert and snacks. Try your
own creativity and transform leftovers
into tasty delights or use traditional
sandwich ingredients and fillings. Fruits
and pie fillings make delicious treats
when toasted between slices of bread
and sprinkled with powdered sugar.

BREAKFAST:

BREAKFAST SANDWICH (Makes 2
sandwiches):

2 eggs

175ml grated cheese (cheddar,
Monterey jack or Swiss)

65ml cooked meat or vegetables.

4 slices of bread of choice (butter or
margarine optlonaR

Place two slices of bread, buttered side
down, onto heating plates. Place cheese
in center of each slice. Gently pour the
beaten egg over cheese and cooked
meat (ham, bacon) or vegetables. Top
with remaining bread slices, buttered
side up. Close a latch cover. Cook for 2
minutes.

FRIED EGGS (Makes 2 servings)

4 eggs

Spices (to taste)

2ml butter/margarine

Brush top and bottom well with butter
or margarine for flavor. Crack one egg
directly into each well of heating plates



(1~4 eggs can be cooked at same time)
close cover but do no latch. Cook for
1~3 minutes for desired results.

LUNCH OR SNACKS:

BASIC GRILLED CHEESE SANDWICH
(Makes 1 sandwich):

2 slices bread, any kind

65ml grated cheese or two slices

Place one slice bread onto one side of
heating plates. Add cheese. Top with
other slice. Close cover and latch. Cook
for two minutes.

MONTE CRISTO (Makes 2 sandwiches)
2 thin slices Swiss cheese

4 slices white bread

4 thin slices cooked ham

€gg

65 ml milk

Preheat sandwich maker. Place one slice
of ham, a slice of Swiss cheese and
another of ham (all cut to fit the bread
size) on each of two slices of bread. Top
with remaining bread slices. Combine
milk and egg; dip sandwiches on side at
a time in egg mixture. Place onto
heating plates. Close cover -catching
latch and cook for 2~3 minutes.

DESSERTS:

BANANA TREATS (Makes 2)

4 slices of bread

1 banana peeled

5~10ml sugar

Butter outsides of bread and place two
slices of bread, buttered side down, into
sandwich maker. Slice banana, and
place half of the banana onto each slice
of bread, sprinkle with sugar. Top with
remaining slices bread, and toast for
1~2 minutes.

APPLE TURNOVERS (Makes 4)

gﬁ.ml apple or 30ml canned apple-pie
illin

5mil %astor (icing) sugar

2ml cinnamon

Optional: 15ml sultanas raisins, raisin
bread

Place a slice of bread (buttered side
down) onto the sandwich maker. Form a
hollow and add apple. Sprinkle with
(icingg sugar and cinnamon. Top with a
slice bread (buttered side up) lower lid
and toast for 1 minute, serve
immediately.

MAINTENANCE

This appliance requires little
maintenance. It contains no user
serviceable parts. Do not try to repair it
yourself. Refer it to qualified personnel
if servicing needed.

CLEANING
. Always unplug this sandwich
maker from power source and wait until
it cool down before cleaning.

. There is no need to take your
sandwich maker apart for cleaning. Dr
with a paper towel to absorb excess oil.
Brush crumbs from the grooves, and
wipe with damp cloth and mild soap.

. Never immerse in water. Avoid
using scratching or sharp utensils, as
they will scratch the non-stick surface.

. Do not use cleansers or oven
cleaners on the heatin? plates.

. Should any filling be difficult to
remove, pour a little cooking oil onto
the plate and wipe off after 5 minutes,
when the filling has softened.

CAUTION: DO NOT IMMERSE IN WATER

SPECIFICATIONS

Power: 750 W
Rated voltage: 220-240 V
Rated frequency: 50 Hz
Rated current: 3.4A

Net weight: 0.95 kg
Gross weight: 1.13 kg
SET

SANDWICH MAKER 1
COOK BOOK 1
INSTRUCTION MANUAL

WITH WARRANTY BOOK 1
PACKAGE 1

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the
environment! Please
remember to respect the
local regulations: hand in
the non-working electrical

equipment to an
BN . ,5opriate waste disposal
center.

The manufacturer reserves the right
to change the specification and
design of goods.



COHABNYHULUA

YBa)xaeMbii noKkynarenb!
Mo3apaBnsem Bac c npuo6bpereHnem
usgenusi Toproso Mapkum ‘Saturn”
Mbl yBepeHbl, 4YTO HawWwu uspenusa
6yayT BepHbIMM WU HaAEXHbIMU
nomMouwHukamMm B BaweMm pomawiHeM
xo3saicTBe.

He noaBsepraiite ycTpoiicTBO pe3Kkum
nepenagam Ttemneparyp. Pe3kas
cmeHa Temneparypbl (HanpuMep,
BHeceHne ycCTpoicTBa C Mopo3a B
Tensoe nomeujeHne) MoyxeT
BbI3BaTb KOHAEeHcayuio Bnarm
BHYTPM yCTpPOM)CTBa M HapyLWNTb €ro
paborocrnocobHoOcCTb npm
BKJIIOYEHUN. YCTPOHCTBO [AOJ/IXKHO
OTCTOAITbCS B TENJIOM NMOMELEHNN He
MeHee 1,5 yacoB. BBoa ycTpoiicTBa B
SKcn/lyaTaymio rnocsie  TpaHcriop-
TUPOBKN MpPOM3BOANTL HE paHee,
yeM yepes 1,5 yaca nocsie BHeCeHHs1
ero B nomeLyeHume.

MEPbI BESONACHOCTHA
Mpu uncnonb3oBaHWKM 3neKkTponpnbopos
HeobxoanMo cobnoaaTb OCHOBHbIE MEpbI
I'Ipe;l,OCTOpO)KHOCTVI

lNpounTainTe BCE WHCTPYKLMMU
nepep, ncnonb3oBaHMeM npubopa.
2. He poTparmBamTecb A0 ropsymx
nosepxHocten. WMcnonb3lynte pyuky w
KHOMKMU.
3 Bo wum3bexaHve  nopaxeHus
3/IeKTPUYECKMM TOKOM He norpyxante
WHYp, WTencenb WM caM npubop B
BOAY WM APYTYIO XUAKOCTb.
4. OTKOUMTE OT PO3ETKU, €cnu
npubop He WUCNoONb3yeTcs U nepes ero
ynctkon. [Hante npubopy  OCTbITb,
npexae 4YeMm KpenuTb WIM CHUMaTb
aetanu.
5. He wcnonb3yiite npubop c
NOBpPEXAEHHbIM LWHYPOM nnu
wTencenem, a Takxe nocne
HEeUCNpaBHOCTEN  WAW  MOBPEXAEHUW
camoro npubopa. He peMOHTUpyHTE
npubop camoctosiTensHo. ObpaTtuTtech B
6nvxanwmnm aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHbIN UeHTp  Ans  ocMoTpa,
peMOHTa WKW Hanaaku.
6. Mcnonb3oBaHune npuHagnex-
HoOCTeMl, He peKoMeHA0BaHHbIX
nponssoauTenem npubopa, MoXeT
npuBECTU K TpaBMaM.
7. Wcnonbsyiite npubop  TobKO
BHYTPUW MOMELLEHNN.
8. Cnegnte, 4T0b6bI WHYP He
CcBMCan C Kpas CTofla M He Kacancs
ropsunx npeaMeTos.
9. He crtaBbTe npubop psaom c
ropsiyeii ras’oBoW WM 3dNeKTpUYecKomn
NMANTOM UM AYXOBKOW.

10. Harpeiite npubop B TeyeHue
OBYX MUHYT nepej HavyasnoM roTOBKMW.

11. lNpnbop npegHa3HayeH TOJSIbKO
Ans 6bITOBOr0 MCNOMb30BaHMS.

Byabte 0cO6EHHO BHUMATENbHbI
npu UCMoJIb30BaHNM npubopa B
I'IpVICYTCTBMVI neTen.

13. He MCNonb3yKnTe npmubop
B6/1M13Kn rasa nnu apyrux
JIErKOBOCM/IaMEHSIOWNXCS  MaTepuanos
(Takmx, kak 6eH30/, pacTBOpUTENN,
a’po30/K U T.M.)

14. BHumaHmne: He wvcnionb3ynte
npuéop B6/M3K BOAbI.

15. Mpunbop Henb3s MCnosb3oBaTh B
HernocpeaCTBeHHOM 6nM30CTM K BOAE,
HanpuMep, B BaHHOW, y 6acceiHa 1 T.n.,
rae ecTb puUck nageHus npubopa B BOAy
WIW nonagaHus Ha Hero 6pbI3r.

16 Mcnonb3oBaHne Hacagok uam
NPpUHaANEXHOCTEeN, He  peKOoMeHAo-
BaHHbIX npousBoanTeneMm, MOXeT
npuMBeCTM K MOpYe UMyLlecTBa Wau
TpaBMe.

He ocrasnante paboTaowmin
npm60p 6e3 npucmoTpa.

Wcnonb3yiiTe npubop TonbKo No
npﬂmomy Ha3Ha4YeHuo.

Bcerpa CHavana
I'IpVICOQ,Cl,VIHﬂMTe WHYp  nuTaHus K
npm6opy, a 3aTeM K poseTKe.

20 BblHMMas WHYp M3 pO3eTKU, He
TAHUTE 3a WHYp, a Oeputecb 3a
wrTencenb.

21. Byabte 0CO6EHHO OCTOPOXHbI
npu nepemellieHnn npubopa, ecnm B HeM
HaxoAuTCA  pasorpeTtoe Maciao  wuam
XUAKOCTb.

2 Mpnbop MOXHO BKJIIOYaTb
TONbKO KOrAa OH HaxoAWUTCA B 3aKPbiTOM
MOSTOXKEHUW.

BHUMAHM E: Bo n3bexaHune
Mopa>keHns1 3J1IeKTPHYECKUM TOKOM
orcoegnHuTe rnpmbop OT po3eTkn
nepe,q YUCTKOHA.

23 Ecnun WHYp nUTaHns
nospem,qu, TO BO nsbexaHuve
HEeCYaCTHOro ciy4yast WHyp AOMKEH ObiTb
3aMeHeH NpOW3BOAMTENEM, €ro areHToM
no 06cnyXunBaHmio unm aApyrum
KBaMMUUNPOBAHHbIM CMELNATNCTOM.

24 270T npmbop He npeaHasHayeH
ONS  MCcnosb3oBaHMs nuuamm (B TOM
yucne  AeTbMM) C  OFpaHW4YeHHbIMU
dunsnyeckumu, CEHCOPHbIMMK i
YMCTBEHHbIMU cnocobHoCTAMM unm
HeAOCTAaTKOM  OMbiTa M 3HaHWW  no
MCMNOJIb30BaHMIO npubopa, ecnnm OHWU He
HaxogaTcs nog  MPUCMOTPOM  fvua,
OTBETCTBEHHOrO 3@ UX 6€30MacHoOCTb.

25. Cneante, u4tobbl A€TU He
urpanu c npubopom.
26. Mpnbop He npeaHasHayeH Ans

3KCnayaTtaunMnm C MNOMOLWbKO BHELWHEro
TanMmepa nnn OTAENBHOU CUCTEMDI
ANCTAHUMOHHOIO ynpaBneHn4a.



27. ByabTe OCTOpPOXHbI, TakK Kak
HekoTopble 4yactu npubopa CUAbHO
HarpeBatoTcsi npu paborTe.

Cpok cnyx6bl — 3 roga. [lo BBegeHus B

3Kcnnyartauuto CpoOK XpaHeHus
HEOrpaHn4yeH.

COXPAHUTE AOAHHYIO MHCTPYKLUIO
ONMUCAHMUE

m »

mmo o

A - lHaukaTop nuTaHus

B - HankaTop Harpesa

C - 3axuM Ha pyuke

D - BepxHss yacTb npubopa
E - MnactnHa ans caHaBuYen
F - HuxHas yacte npmnbopa

OCOBEHHOCTMA

e[lnacTuHa ans ABYyX CIHABUYEN.
eAHTUNPUrapHOe MNOKpbITUE MNAACTUHBI,
obnervarulee YMCTKY.

¢BO3MOXHOCTb XpPaHUTb B BEPTUMKASIbHOM
NONOXEHUU ANS 3KOHOMUM MecTa.
e[lepxaTenb Ans WwHypa.

SKCNAYATALUUA

NMPUMEYAHUE: Mpwn nepsom
MCMOJIb30BaHMM  C3HABMYHUUbBI, MocCne
TOro, Kak Bbl CHANW BCE YMaKOBOYHbIE
MaTepmanbl OTKpoOnTe KPbILKY,
TLWaTeNbHO npoTpure NacTUHbI
B/IAXXHOM MOYaNKOW M BbITPUTE HACYXO
6yMaXxHbIM MoNOTEHLEM. PekoMeHayeTcs
CMasaTb  AHTUMNPUrapHyK  NAacTUHY
TOHKWM C/TOEM pacTUTENbHOro Macna.
OCTOPOXHO: Bcerma 3awmwante
PYKM  KYXOHHbIMW  pyKaBuuamum npu
pabote ¢ npubopoMm, 4TObbI M3b6ExXaTb
p1CKa OXOroB.

MpuroroBsieHNe ropsiunx COHABUYEN
1 Bceraa npeaBapuTenbHO
HarpesavTe C3HABUYHMLY.
MoacoeanHuTe npubop K cetn
rnepeMeHHoro Toka 220-240-BonbT.

2. MHAOMKaTop  NWUTaHUS  ropwur,
Koraa npmbop NOAKNIOYEH K
3/1eKTPOCETH. Koraa npubéop
HarpeBaeTca Ao pabodeil TemnepaTtypbl,
3aropaeTcs MHAUKaTop Harpesa.

BHUMAHME: Bcerga npeasapuTesibHO
HarpeBanTe COHABUYHULY.

3. Cnerka cMaxbTe o6e nnacTuHbl
pacTUTeNbHbIM Macnom, 3akpornTe
COHABUYHULY, 4YTOObI OHa HarpenaCb

4. MpuvMepHO 4epe3d 3  MUHYTHI
KPacHbIA  MHAMKATOP MnoracHeT, 3TO
3HaumT, 4yto npubop pocTur pa6oqe17|
TemMnepaTypbl Harpesa.

5. CMaxbTe  MacioM  BHELWHMue
CTOpPOHbI NIOMTUKOB xneba, nonoxure
MeXxay JSIOMTUKaMW HauduHky. OTKponTe
3aXuUM ] MOAHUMUTE KPbILKY
COHABUYHMUbI. [1ONIOXNTE COHABUYM Ha
nAacTuH

OCTOPOXXHO: MnacTuHbl OYeHb
ropsiume, 6yabTe OCTOPOXHbI.
6. 3akpoiiTe COHABUYHMLY,

yb6eamBlUNCb, 4YTO  CIHABMYM  nexaT
POBHO. 3aLLl,e}'IKHVITe 3aXnM. OB6bIYHO
NPUroTOBMEHNE  FOPAYMX  CIHABMYEN
anntcs 3-6 MuHYT. KpacHbii MHAMKaTop
6yaeTr racHyTb M 3aropaTbCsi, TaK Kak
TepMocTat Bce BpeMH nopaepxusaeTt
pabouyio TeMnepaTg

BHUMAHME: lpn6op ,CI,OJ'I)KEH paboTaTb
TOJIbKO C 3@KPbITOW KPbILLKOWA.

7. BbiHMManTe C3HABMUYMU [
MOMOLLbI  CreunanbHOM  NAacTUKOBOM
Win  pgepeBsiHHOW  nonatkn. bByabTe
OCTOPOXHbI, TakK KaK C3HABMYM OYEHb
ropsuve. lNepen ynotpebneHvem pante
MM HEMHOIO OCTbITb.

8. Mocne ncnonb3oBaHusa npubopa
OTCOeAMHUTE ero OT 3fIeKTpoceTn wu
[anTe OCTbITb.

PELIENTbI COHABWYENA

Bbl MoXeTe nonb30BaTbCs
C3HABUYHULEN BECb neHb ons
NpUroToBEHUS 3aBTpaka, obena,

YXMHA, 3aKyCOK M AecepToB. byabTe
M306peTaTeﬂbeI - MCMoNb3yiiTe OCTaTKn
NpoAyKTOB, WAM  Xe  UCMNoJb3yiTe
TPpaAVUMOHHbIE UHTpeaneHTbl. OpyKTbl U
HaYMHKW [ANS MUPOroB OYeHb BKYCHBbI,
€CNIN UX MOJIOXKUTb MeXAy NOAXAaPUCTbIX
TOCTOB W NOCbINaTh caxapHOW NyApoi.

3ABTPAKMU:

YTPEHHUW COHABUMY (2 wrT.):

2 anua

175 r TtepToro colpa (4epnep, MoHTepen
IXKEK UNU WBeLapcKuin)

65 r msica (He CbIpOro) nnam oBOLEN.

4 nomtuka xneba (Ha Baw BbIGOP),
MOXHO CMasaTb Mac/oM/MaprapumHoM.
Monoxute Asa noMTMKa xseba MacsioM
BHW3) Ha nnactuHy. Monoxwute TepTbii
Cblp, MSICO WAW OBOWMW Ha cepeavHy
NIOMTUKOB. AKKYypaTHO BblfIeliTe Cblpoe
AALO Ha  MHrpeaueHTbl.  Hakponte
BTOPbIMM NOMTUKaMu xneba (Macnom
BBEpX). 3aKkponTe KpblWwKy. [OTOBbTE 2
MUHYTHI.



ANYHUUA (2 nopumm)

4 anua

Cneunn no BKycy

2 r Macna wav MaprapuHa

CMaxbTe HUXHIOK 7 BEPXHIOK0
NAacTUHbl  MacioOM  WAM  MaprapuvHOM.
Bbinente cbipble Akua B Kaxaoe
yrnybneHuwe nnactvHbl (3a OAWMH LMK
MOXHO npurotoBuTb OT 1 A0 4 sAuuy)
OnyctuTe KpbIWKY, HO HE 3aKpbiBanTe
3aXuM. FoToBbTE 1-3 MUHYTHI.

3AKYCKU:

rOPSAYNIM COHABUY C CbIPOM (1 wT.):

2 noMTurKa xseba (no6oro)

65 r TepToro cblpa win 2 NOMTUKa Cbipa
Monoxute nNoMtTMK xneba Ha nnacTuHy
COHABUYHMUbI. MonoxuTe cblp Ha xneb n
HaKpomTe BTOPbIM JIOMTUKOM xneba.
3akponTe CIHABUYHMLY, 3allesIKHUTe
3aXWUM. [0TOBbTE 2 MUHYTHI.

MOHTE KPUCTO (2 wr.

2 TOHKMX IOMTUKa LUBEWLL@PCKOro Cbipa
4 nomTtuka 6enoro xneba

4 TOHKMX NOMTUKA BETUYUHbI

1 anuo

65 mn monoka

MpeaBapuTenbHO Harperte C3HABWUY-
HUUy. Ha [4Ba OTAeNbHbIX NOMTUKA
xneba NosoXuTe NO JIOMTUKY BETYMHbI,
Cblpa W CHOBa BeTYMHbLI. HakponTe
BTOPbIMM NIOMTMKaMu xneba. CmewanTte
MOJIOKO C SILOM, OBMaKHWUTE CIHABUYM B
3TON cMmecu. [lonoXuTe CIHABUYM Ha
NAACcTUHY, 3aKpOMTe KPbIWKY Ha 3aXuMm
W rotoBbTe 2-3 MUHYTHI.

AECEPTbI:

BAHAHOBOE HACNAXAEHWE (2 nopuumn)
4 nomTuka xneba

1 ounweHHbIn 6aHaH

5-10 r caxapa

CMaxbTe MacioM BHEWHWE CTOPOHbI
nomtnKoB xneba w nonoxute ABa
noMtnka (MacnoM BHM3) Ha NAacCTUHY
COHABMYHMUBLI. HapexbTe 6aHaH 1
nonoxuTte Ha xneb. MNocbinbTe caxapom.
Hakporite nomTukamm xneba. MotoBbTE
1-2 MUHYTHI.

SABJTOKUN B TOCTAX (4 nopuwun)

30 r CBEXMX WU KOHCEPBUPOBAHHbIX
A610K (Hape3aHHbIX)

5 r caxapHoi nyapesl

2 r KOpuLUbl

Mo xenaHumwo: 15 r BuHOrpaga 6es
KOCTOYEK Wn nsioma

Monoxute noMmtTMkn xneba (mMacriom
BHM3) Ha nNAacTuH COHABUYHULbI.
CpoenaliTe B HUX yrnybneHus, nonoxure
Tyna si610KM M MOCbINbTE WX CaxapHoOW
nyapom " KopuLen. Hakpoiite
nomMtnkamm xneba (mMacnom BBepx).
3aKkpoWTe KpbIWKY COHABUYHMULUBLI U

roToBbTE 1 MUHYTY. MNoaasainTe
ropsiymmu.
OBCNY>XXNBAHUE

Mpubop He Tpebyetr 6onbwoOro yxoaa.
He peMOHTMpyiTe ero caMOoCTOSITE/NbHO.
B cnyyae Henonagok obpawantecb B
aBTOPU3MPOBaHHbLIA CEPBUCHBINA  LEHTP
nnm K KBannduumpoBaHHOMY
cneuvanucry.

'-IVICTKA

Bcerpa otkntovante CaHABUY-
Hmu,y OT UCTOYHWMKA MUTaAHUS U faBauTe
el OCTbITb Mpexae, YeM MNpUCTYNUTb K
yncTKe.
. He HY>HO pa3bupatb
COHABUYHMLY AN YUCTKU. ByMaxkHbIM
MoNoTEeHUEM yaanuTe OCTaTKM Machna.
Kncroukon yaanure KpowKW U3 LUENen,
MpoTpute npubop MArKoW, BAXHON
TKaHbK, CMOYEHHOM B CNaboM MblAbHOM
paCTBope

He norpyxaiite npubop B BOAY.
He WUCMNONb3yMTEe MPU UYUCTKE >XKEeCTKune
LeTKn/MoYanku, Tak Kak OHM
rnouapanatmT MoBepxXHOCTM npubopa u
I'IOBpeLI,FIT aHTUMpUrapHoe nokpbITHe.

Henb3s MCNosb30BaTb
qmcmume cpencTtBa AN OYXOBOK M
rpunen.
. Ytobbl ymanuTb npucoxwume
ocTaTKm niwm, pasMsiryuTe nx
pacTuUTeNbHbIM Mac/ioM B TeyeHue 5
MUHYT.
BHUMAHMUE: H/N B KOEM CNYYAE HE
MOrPYXXAUTE NPUBOP B BOAY!

TEXHUYECKUE XAPAKTE PVISC(Z)TVI KN

MOLLHOCTb:

HomuHanbHoe HanpsxeHune: 220-240 B
HoMunHanbHas yacToTa: 50 Iy
HoMuHanbHasg cuna Toka: 3,4 A
Bec HeTTO: 0,95 kr
Bec 6pyTTO: 1,13 kr
KOMIMJIEKTAUMA

CO3HABUYHULIA 1
WHCTPYKUUSA MO SKCNNYATALUN
C TAPAHTUWHBIM TAJTOHOM 1
KHWUIA PELIENTOB 1
YMNAKOBKA 1

BE3OMACHOCTb OKPY)KAIOLLEW
CPEAbIL. YTUWIN3ALUMNA
Bbl  MoxeTe noMoyb B

oxpaHe oKpy>atoLlen
cpeabi! MoxanyicTa,
cobntopante MeCTHble
npaeuna: nepenasanTe
B HepaboTawoulee
aneKkTpuyeckoe

obopynoBaHMe B COOTBETCTBYHOLUUIA
LEHTP YTUIM3aUMM OTXOAOB.



MpousBoauTenb ocraBnser 3a coboi
npaBo BHOCUTb W3MEHEHUs B
TexuuquKue xapax-repuc-ruku n
AU3aiiH uspenvi.

CEHABIYMHMUA

LLlaHOBHMI nokynuo!

Bitaemo Bac iz npua6aHHaM Bupo6y
TopriBesnbHOi Mapku “Saturn”. Mn
BNeBHeHi, Wo Hawi BMpo6u 6yAyTb
BIipPHUMM W HaAiMHMMKM NOMIYHUKaAMM
y Bawomy pAomawHbOMy rocno-
A[apCTBi.

He nippasaiite npucrpiii pizkum
nepenagam temneparyp. Pi3ka 3MiHa
Temneparypm (Hanpunknagp,
BHECeHHSI TNPUCTPOIO 3 MOpO3y B
Tensie npyuMILeHHs) Moxxe
BUKJ/IMKaTH KOHAEHcaluilo BoOJIOrun
BCcepeAnHi NMPUCTPOIO Ta MOPYLUINTH
Jioro npayesaaTHiCTb Npu BMUKaHHI.
Mpucrpiii noBuHeH BIACTOATHCSA B
TENJIOMy NpyUMilleHHI He MeHLe HiX
1,5 roguun. BBegeHHs1 NpUCTpPolO B
ekcnayarayiro nicns
TpaHCcrnopTyBaHHs  MPOBOANTH _ He
pPaHiwe, Hix« yepe3 1,5 rognHn nicns
BHECEHHSI HOro B NPUMiLL|€eHHS.

3AXO0AU BE3NMNEKU

lMpn  BUKOpPUCTaHHI enekTponpwniagis
HeobXiAHO  AOTPUMYBATMUCA  OCHOBHMX
3axoais 6e3sneku:

1. MpouunTarTte BCi iHCTPYKUIT
nepej BUKOPUCTaHHAM npunaay.
2. He TopKanTecs rapaumx

NoOBepXOHb. BukopucroBymte pyuky i
KHOMKW.

3. LLlo6 YHUKHYTH YpPaxeHHs
€NeKTPUYHMM CTPYMOM, He 3aHyptonTe
WHYp, wTencenb abo cam npunaa y soay
abo iHwy piauHY.

4, Bia'eaHarite BiAg poseTkn, AKLLO
npunag He BUKOPWUCTOBYETbCA i nepeg
mnoro YULLEHHSAM. LNanTe npunaay
OXOJIOHYTW, TMepl HDK Kpinutn abo
3HimMaTu geTtani.

5 He BukopucTOBYylMTE Npunag i3
MOLIKODKEHUM LIHYPOM abo LuTenceneM,
a TaKoX nicna HecnpaBHOCTEN a6o
NOWKOAXEHb camoro npunagy. He
PEMOHTYNTE npunag CaMOCTIilHO.
3BepHiTbcA no Hanbnmx4oro
aBTOPWU30BAHOIr0 CEPBICHOrO LEHTpYy ANs
ornsay, PeMOHTY i HanaroaXeHHs.

6. BukopuctaHHa npunagas, Wwo
He pekoMeHAoBaHe BUPOBHMKOM
npunagy, Moxe NpusBecTv A0 TPABM.

7. BukopucToByiiTe npunaa Tinbku
BCepeanHi NPUMILLEHb.

8. Cnigkynte, wWwobu WHYp He
3BMCaAB 3 Kpakw CTONy i He Topkascs
rapsymx npeameTis.

9. He cTaBTe npwnag nopyd i3
rapsyol0 rasoBo abo eneKTpUYHOoK
nanTor abo AyXOBKOHO.

10. Harpiite npunag npoTsirom
LBOX XBUNVH nepes noYaTKOM
roTyBaHHS.

11. Mpunaa npu3HaYeHUn TiNbKK

ANa NobyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

12. ByabTe 0co6/MBO yBaXHi npw
BWKOPWUCTaHHI npunagy B NPUCYTHOCTI
niten.
13. He BukopucToBylMTE npunag
no6nusy rasy abo IHWKMX
Nlerko3anMmncTmx Matepianis (Takmx, SK
6eH3on, aepo3oni, Towo.)

14. YBara: He BukopucToByinTe
el npucTpin 6ins Boaun.

15. Mpunaa He MOXHa
BMKOpUCTOBYBaTM B  6e3nocepenHil
6nun3bkoCTi A0 BOAW, Hanpuknag, Yy
BaHHiN, 6ina baceiHy, Towo, Ae € p13nK

naaiHHA npunagy Bogy abo
noTpansisiHHS Ha HbOro OpU30K.
16. BukopuctaHHa  Hacagok abo

npwunaans, AKi He  peKOMeHAOBaHi
BMPO6GHMKOM, ~ MOXe  Mpu3BecTM Ao
NCyBaHHA MaiiHa abo Tpasmu.

17. He 3anvwanTte npauoydnii
npunaa 6e3 Harnagy.
18. BukopucTtoByrite npunag TinbKu

3a NPSMUM NPU3HAYEHHSM.
19. 3aBXAun crnoyaTky MpUEAHYNTE
LWWHYP >XMBAEHHS A0 Npuiagy, a noTiM Ao
pO3eTKMU.
2 Buimalroun WHyp 3 po3eTku, He
TAMHITb 3a WHyp, a ©bepitbca 3a
wtencenb.

21. ByabTe 0cobnmBo obepexHi npu
nepeMilleHHi npunagy, $SKWO B HbOMY
3HaAXoAUTbCS po3irpiTa onis, Macno abo
piavHa.
22. lMpunaa MoXHa BMUKATU TiflbKU
KONMW BIiH 3HaXoAUTbCSA B 3aKpPUTOMY
MOJIOXEHHI.

YBArA: Ljo6 yHHUKHYTH ypakeHHs
e/IeKTpMYHUM CTPYMOM Bia'egHaiiTe
npumnag Big PO3€eTKH nepej
YHLEHHSAM.

23. Axwo LIHYP XXUBNEHHSA
MOWKOAXEHUA, TO  WO6  YHUKHYTHK
HelacHOro  BUMaAKy WHYP MOBUHEH
6yt 3aMiHeHuUA BUPOBHMKOM, WOro
areHToM 3 obcnyrosyBaHHS abo iHWKUM
KBanigikoBaHMM axiBLeM.

24. Llei npunaa He npu3HaveHWi
ANS  BUMKOpUCTaHHA ocobammn (y TOMY
uncni OiTbMMN) 3 obMeXxeHuMmn
diznyHUMY, CEHCOPHUMU abo
po3yMoBuMKM 3aibHOCTAMM abo 6pakom
[OCBiAly | 3HaHb 3  BUKOPUCTAHHSA
npunaay, SKWO BOHW He 3HaXoAATbCS
nig HarnagoMm ocobu, BignosiganbHOI 3a
ix 6e3neky.



25. Cnipkynte, wob aitm  He
rpanucsa 3 Nnpunanom.

26. Mpunag He npu3HaveHnn ans
ekcnayaTauii 3a AO0MOMOror
30BHiWHbOrO Tammepa abo  oKpeMmoi
CUCTEMW ANCTaHLUINHOIO KepyBaHHS.

27. byabte ob6epexHi, ocKinbku
AesKi YaCTUHU npunaay CUNBHO

HarpiBatoTbCsl Npu poboTi.
TepMiH cnyx6u — 3 poku. [1o BBEAEHHA

B eKcrn/yaTaLito TepMiH 36epiraHHs
HeobMeXeHUN.

3BEPEXITb AAHY IHCTPYKUIIO.
onunc

Mmoo mre

A - IHANMKATOP XUBMEHHS

B - IHagnkaTop Harpisy

C - 3axuM Ha pyuui

D - BepxHs yacTuHa npunaay
E - MnactnHa gnsa ceHAaBidiB
F - HuwxHA yactuHa npunaay

OCOBJINBOCTI

e[1lnacTnHa Ana ABOX CEHABIYIB.
sAHTMNpUrapHe NOKPUTTS MAACTUHMU, LWO
nonerwye YMLEHHS.

eMoXxnuBicTb 36epiratm y BepTUKanb-
HOMY MOJIOXEHHI ANS eKOHOMIi Micus.
eTpuMay Ang WHypa.

EKCNJIYATALIA

MPUMITKA: Tpu neplioMy BUKOPUCTaHHI
CeHABIiYHMUI, nicna Toro, Ik BW 3HAMM
BCi MaKyBalbHi Martepianu, BiagKpunTe
KPWLIKY, PpeTenbHO NpOTpiTb MNAACTUHU
BOJIOrOKD MOYaskow | BUTPiTb Hacyxo
narnepoBuM PYLIHWKOM. PekoMeHAY€ETbCA
3MalllyBaT  aHTUMPUrapHy  MIacTUHYy
TOHKWM LUAPOM POC/TMHHOI ONii.
OBEPEXXHO: 3aBxan 3axuwante pyku
KYXOHHUMW pyKaBuUSIMWU Npu pob6oTi
npuiagoM, Wo6  YHUKHYTM — pU3KKY
onikis.

anFOTYBaHHﬁ rapsiumx ceHasiuvis

3aBxaun nonepeaHbo
Harplaavn'e ceHABiYHML0O. TligkntoydiTe
npunag Ao MepexXi 3MIHHOro CTpyMmy
220-240-BonebT.
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2. IHAVMKaTOp O KMBNEHHS TFOpUTb,
Konun npwnag niaKNYeHNn 1o
efieKTpoMepexi. Konu npunajg

HarpisaeTbca A0 pobouyoi TemnepaTtypw,
3aropsiETbCA iHAMKATOP HarpiBy.

YBATA: 3aBxaun nonepeagHLo
HarpiBanTe ceHABIYHMLIO.
3. 3nerka 3MacTiTb obuasi

NIacTUHW POCIMHHOIO OJIEKD, 3aKpunTe
CeHABIYHMLIO, Wobn BOHA Harpinacs.
MpnbnnsHo uyepes XBUIUHN
YepBOHUI iHOMKaTop  3racHe, ue
O3Haya€, wWo npwunag pocar pobouoi
TeMnepaTypu Harpisy.
5. 3MacTiTb Mac/I0M 30BHiLWHI 60KkM
cknbouok xniba, noknaaite MiX
ckmnboykamm Hal-WIHKy Binkpuite 3axum
i MigHIMITE  KPULWIKY  CeHABIYHML.
lMoknaaiTb ceHABiYi Ha NIACTUHY.
OBEPEXHO: T[nactmHu Aayxe rapsudi,
6y.que obepexHi.
3akpuinTte
I'IepeKOHaBLUVICb
piBHO.  3aMKHIiTb

ceHABIYHNLIO,

WO CeHABidi nexaTb

3aXxuM. 3a3Buyan
NpUroTyBaHHA rapaymx ceHABiviB
TpUBae 3-6 XBUJSINH. YepBOHWUI
iHomkaTop 6yae racHyTu i 3aropsAtucs,
60 TepmocTaT BeCcb 4ac niATPUMYE
pobouy Temnepartypy.
YBArA: [lpunag noBuHeEH MpauoBaTu
TiNbKKM i3 3aKPUTOIO KPULLKOLO.
7. BunmanTte CeHABiui 3
A0MOMOrok crneuianbHoi NIacTUkoBol un
Aepes'aHoi nonaTku. byabTe obepexHi,
TOMY WO CeHABiYi Ayxe rapsdi. MNepen
BXXMBAHHAM JauTe iM TPOXU OXONOHYTH.
8. Micna BUKOpWUCTaHHA npwunagy
BiAKMIOYiTE MOro BiA po3eTku i panTte
OXOJIOHYTH.

PELIEI'ITbI CEHABIYIB

Bu MoxeTte KOpUCTyBaTUCA
ceHABiYHMLE BeCb JeHb ans
NpUroTyBaHHs CHiAaHKy, obiay, Bedyepi,
3aKyCcoK i AecepTiB. Eyp,bTe
BUHaxXianMBumMm - BMKOPUCTOBYWTE
3a5mLWKn NpoayKTiB, abo x
BMKOPUCTOBYWTE TpaanuuinHi
iHrpefieHTn. OpyKTU | HayYMHKM ans
nMporiB Ay>e CMauyHi, AKWO iX NoKNacTu
MiX MigCMaXeHUMM TocTaMu i mocunaTtu
LLlYKPOBOIO MyApol0.

CHIJJAHKM:
PAHKOBUW CEHAOBIY(2 wT.):
2 anus

175 r Teptoro cupy (4eaep, MoHTepeit
LXeK a6o LUBENLAapCbKNi

65 r m’aca (He cmporo) abo oBouiB.

4 ckunboukm xniba (Ha Baw BM6Ip),
MOXHa 3MacTUTU MacsioM/MaprapuHoM.
Moknaaite ABi ckmboukm xniba (Macnom
BHM3) Ha nnactuHy. MNoknagitb TepTui
cnp, M'aco abo 0BOYi Ha cepeaviHy
CKMBOYOK. AKypaTHO BUMIATE cupe anue
Ha iHrpeaieHTM. Hakpuiite Apyrumn



cknboykamm xniba_ (macnom goropwm).
3aKpumTe KpULWKY. NoTynTe 2 XBUIUHMU.

AEYHSA (2 nopuii)

4 anusa

Cneuii 3a cMakoMm

2 r macna abo maprapuHy

3MacCTiTb HUXHIO | BEPXHIO MIacTUHMU
mMacnom abo maprapvHoMm. Bunuiite cupi
AAUA B KOXHE MOrmMbneHHs nnacTuHu
(3a 0AMH UMK MOXHa MpuUroTyBaTn BiA
1 no 4 seub) OnycTiTb KPULWIKY, ane He
3amuKanTe 3aXUM. loTynTe 1-3
XBUUHMU.

3AKYCKMU:

FAPAYUNN CAHOBIY I3 CUPOM (1 wT.):
2 ckmboukn xniba (byab-sikoro)

65 r TepToro cupy abo 2 ckmbouku cupy
Moknadite cknbouky xniba Ha I'IﬂaCTMHy
ceHaBiyHmMUi. lMoknagite cup Ha xni6
HaKpuiTe Apyrow CKUG04YKOIo xn|6a
3akpuinTte CeHABIYHMLIO, 3aMKHiTb
3aXUM. FoTynTe 2 XBUIMHWN.

MOHTE KPICTO (2 wT.)

2 cknboYKM LWBEKLLAPCBKOro cupy

4 cknboukm binoro xniba

4 TOHKNX CKMOOYKU LUMHKMK

1 anue

65 mMn monoka

MonepeaHbo HarpiiTe ceHagivHMUo. Ha
[Bi OKpeMux ckmboukn xniba noknadite
Mo ckmbouyli WMHKK, CuUpy | 3HOBY
WWNHKKW. HakpuinTe p,perMM cKknbouykamm

xniba. 3Mmiwaite MOJIOKO 3  ANUEM,
YMOYiTb ~ CEeHABIYI B UM cymiuwi.
[MoknaaiTb  ceHABiYi Ha  NAacTuHy,

3aKpUNTE KPULLKY Ha 3aXMWM i roTynTe
3 XBWINHMN.

AECEPTHU:
BAHAHOBA HACOJOJA (2 nopuii)

4 ckunboukm xniba
1 oumLleHn 6aHaH

5-10 r uykpy o
3MacTiTb Mac/ioM _BOBHIIJJHI CTOpOHM
ckmbouok xniba i noknagitb  ABI

CKMOOYKM (MACNOM BHU3) Ha MIACTUHY
CeHABIYHMLI. MopixTte  6aHaHn 1
MoKagitb Ha xni6. MoTpycCiTb UYKPOM.
HakpwuiTte ckmboukammn Xxniba. loTyite
1-2 XBUANHWN.

SABNTYKA B TOCTAX (4 nopuii)

30 r cBixux abo KoHcepBOBaHUX A6nyK
(HapizaHux)

5 r uykpoBoi nyapwm

2 r Kopuui

3a 6axaHHaAM: 15 r BuHorpagy 6e3
KiCTO4OK abo poA3nHKKM

Moknaaite ckmboukn xniba (mMacnom
BHM3) Ha NiacTUHy ceHABIYHULI. 3pobiTb
B HWX nNOrNMbneHHs, noknagite Tyau
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abnyka i nocunTe iX LyKPOBOK MyApoOI i
Kopuuet. Hakpunte ckmboukamm xniba
(macnom poropu). 3aKkpuiTe KpULLKY
CeHABIYHMUI | TroTynTe 1 XBWIWHY.
MonasanTe rapsa4unmMun.

OBCJIYTOBYBAHHA

Mpunaa He noTpebye BennKoro agornaay.
He peMOHTynTEe Moro camocTinHO. Y pasi
HernonagokK 3BepTaWTecas B  aBTOpU-
30BaHMW cepBicCHM uUeHTp abo pgo
KBanigikoBaHoro daxisus.

YULLEHHSA
. 3aBxau BifK/lOYanTe
CEHABIYHULIO Bif [XKEpena XMUBJEHHS i

.anaMTe " OXOJIOHYTH nepu, HiX
BBﬂTMCFI [0 YNLLEHHS.
He noTpibHO po3bupaTtun

CEH,CI,BILIHVILI.PO ANs yneHHs. MNaneposum
PYLWHWKOM BWAANITL 3anulIKK Macna.
LLiToukoo Buaanite KpUXTU 3  LWIUH.
MpoTpiTb nNpunaa M'AKOK, BOJIOrOK
TKAHMHOK, 3MO4YeHOow B  crabkomy
MVIJ'IbHOMy PO34MHi.

He saHyptoriTe npunaa y soay.
He BUKOPUCTOBYMTE  MNPU  YULLEHHI
XKOPCTKi  WiTKn/Moyankn, 60  BOHM
noapaAnawTb  MNOBEpXHi  npwunagy i
noumo,qmb aHTUNpUrapHe NOKpUTTS.

He MoxHa BMKOpUCTOBYBaTU
t-mcm'-u 3acobu ana AyxoBOK i rpunis.
. LLlo6 BMAANNTHN 3acoxni
3a7MWIKM  XKi, MOXHa PpO3M'aKWNTK iX
POC/IMHHOIO OJTiEI MPOTAroOM 5 XBUUH.

YBATA: A B XOAHOMY PA3I HE
3AHYPIOMTE NPUNAL Y BOAY!

TEXHIYHI XAPAKTEPNCTUKHN

[MOTYXHICTb: 750 BT
HoMiHanbHa Hanpyra: 220-240 B
HoMmiHanbHa yacToTa: 50 My
HomiHanbHa cuna ctpymy: 3,4 A
Bara HeTTO: 0,95 kr
Bara 6pyTTO: 1,13 kr
KOMNJIEKTALIA

CEHABIYHMUA 1
IHCTPYKUIA 3 EKCIMJTYATALIT

3 FTAPAHTIVHUM TAJTOHOM 1
KHWUTA PELIENTIB 1
YNAKOBKA 1

BE3MNEKA HABKOJIMLLUHbLOIO
CEPEAOBULLA. YTUNI3ALIA

Bun ™Moxete pgonomortu B
OXOPOHi HaBKOJTULLHBOIO
cepeposuwa! byab nacka,
AOTPUMYMTECH MicueBmxX
npaBun: nepepasanTe
Hernpautw4ve  efleKTpuyHe
obnagHaHHS Yy BiANOBIAHWNA
LeHTp yTunisauii Biaxoais.



Bupo6Huk 3anuvwae 3a coboro npaso
BHOCUTH 3MiHK B TEXHIUHI
XapaKTepUCTUKU i an3aiiH BUpoG6iB.

SANDVISIERA

Draga cumparator!

Primiti felicitarile noastre cu ocazia
cumpararu unui produs cu marca
comerciald “Saturn”. Suntem siguri
ca produsele noastre vi vor deveni
un ajutor de nadejde si fidel in
gospodaria Dumneavoastra.

Nu expuneti aparatul la schimbari
bruste de temperatura. Schimbarea
brusca a temperaturii (spre
exemplu, aducerea aparatului de la
frig in local incélzit)poate genera
formarea condensulu: in interiorul
produsului si perturba functionarea
acestuia in momentul ‘pornirii.
Aparatul trebuie sa stea la cald nu
mai putin de 1,5 ore. Punerea in
functiune a aparatulu: la incheierea
etapei de transportare se va face nu
mai devreme de 1,5 ore de Ia
aducerea sa in incapere.

PRECAUTIUNI
In timpul utilizarii aparatelor electrice e

necesara  respectarea principalelor
precautiuni:
1.Cititi integral manualul de utilizare

fnainte de a folosi aparatul.
2.Nu atingeti suprafetele
Folositi manerul si butoanele.
3.Pentru a evita electrocutarea nu
cufundati cablul, fisa sau chiar aparatul
in apd sau alt lichid’

4. Deconctati-I de la priza daca nu este
folosit si inainte de a demara curatarea.
L3sati aparatul s3 se raceasca inainte de
a fixa sau demonta piese.

5. Nu folositi aparatul cu cablul sau fisa
defecte, dar si in caz de deficiente
functlonale Nu reparati produsul de
sinestatator.Apelati la cel mai apropiat
centru autorizat pentru revizii, reparatii
sau reglare.

6.Folosirea accesoriilor
catre producatorul
cauza leziuni.
7.Folositi aparatul numai in incaperi.
8.Aveti grija ca cablul de alimentare sa
nu atarne pe marginea mesei si sa nu
vina in contact cu obiecte fierbinti.

9.Nu puneti aparatul Ian%a aragazul,
resqQul sau cuptorul electric fierbinte.
10.Incalziti aparatul timp de doua
minute pentru a trece la gatitul
alimentelor.

11.Produsul este destinat numai pentru
uz casnic.

fierbinti.

neagreate de
produsului poate
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12.Fiti deosebit de atenti la utilizarea
aparatului in prezenta copnlor

13.Nu folositi aparatul in apropierea
gazelor sau altor materiale inflamabile,
precum benzolul, diluantii, aerosolii etc.

14.Atentie: NU foI05|t| aparatul 1n
vecinatatea apei.

15. Aparatul nu poate fi folosit in
imediata vecinatate a apei, de exemplu,
la baie, langd piscina, etc. din cauza
riscului caderii produsului in apa sau
impactului stropilor de apa.

16.Folosirea accesoriilor sau sculelor
neagreate de catre producator pot cauza
distrugeri sau leziuni

17.Nu lasati aparatul functionand fara

supraveghere. .
18.Folositi produsul doar in scopul
pentru care a fost conceput.
19.Intotdeauna conectati mai intai

cablul de alimentare la aparat, apoi la
priza.

20.Cand decuplati cablul de la prizd, nu
trageti de el, ci folositi fisa.

21.Fiti deosebit de’ atenti n timpul
mutSrii aparatului, dacd acesta contine
ulei sau lichid fierbinte.

22.Aparatul poate fi conectat doar cand
este inchis.

ATENTIE: Pentru a evita
electrocutarea, decuplati aparatul
de la priza pentru a-I curata.
23.Pentru a preveni accidentele in cazul

cablului de alimentare defect, acesta
trebuie, sa fie finlocuit de citre
producdtor, agentul sau de deservire

sau de alt specialist calificat.

24.Acest produs nu este destinat uzului
de catre persoane cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mintale ori care nu au
suficienta experientd si  cunostinte
privitor la utilizarea aparatului, daca nu
sunt supravegheate de catre
responsabilli pentru siguranta lor.
26.Aparatul nu este prevazut pentru a fi
folosit cu timer extern sau cu o
telecomanda independenta.

27. Fiti precauti, deoarece unele parti
ale aparatului se incilzesc prea mult in
timpul functionarii acestuia.

Durata de functionare - 3 ani. Inainte
de introducerea termenului de
valabilitate este nelimitata.

PASTRATI ACEST MANUAL

DESCRIERE

A - Indicator de alimentare

B - Indicator de incalzire

C - Inel pe maner

D - Partea superioara a aparatulu
E - Placd pentru sandvisuri

F - Partea inferioard a aparatului
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PARTICULARITATI

ePlacd pentru doud sandvisuri.

ePlacd cu invelis antiardere ceea ce
faciliteaza curatarea.

ePosibilitatea stocarii in pozitie verticald
pentru economisire spatiu.

ePurtator pentru cablu.

UTILIZARE

NOTA: La prima utilizare a sandvisierei
dupa inldturarea tuturor ambalajelor se
va deschide capacul, se va sterge
minutios placa cu un burete umed apoi
cu un prosop uscat de hartie. Se
recomanda ungerea placii antiardere cu
un strat fin de ulei vegetal.

FITI PRECAUTI: Protejati-va
intotdeauna mainile cu manusi’ cand
manipulati aparatul pentru a preveni
arsurile.

Prepararea sandvisurilor fierbinti
1.Preincalziti intotdeauna sandvisiera.
Conectati aparatul la reteaua de curent
alternativ 220-240 V.

2, Indicatorul alimentdrii functioneaza
cand aparatul este conectat la reteaua

electrica. Cand aparatul atinge
temperatura operatlonala se aprinde
indicatorul de incalzire.

ATENTIE: Preincdlziti intotdeauna
sandvisiera.

3.Ungeti usor ambele pléci cu ulei
vegetal, inchideti sandvisiera ca s& se
incalzeascs.

4.Indicatorul rosu se va stinge cam in 3
minute ceea ce fnseamnd ca aparatul a
atins temperatura operatlonala

5.Ungeti felille de paine pe dinafara cu

unt,  puneti umplutura intre felii.
Deschideti inelui si ridicati capacul
sandvisierei Asezati sandvisurile pe

plac

FITI PRECAUTI Fiti atenti pentru ca
plicile sunt foarte fierbinti.

6.Inchideti sandvisiera dupd ce v-ati
convins ,ca sandvisurile sunt uniform
asezate.Inchideti inelul cu un clic. De
obicei prepararea sandvisurilor fierbinti
dureaza 3-6 minute. Beculetul rotu se
va stinge si se va aprinte consecutiv,
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deoarece termostatul va mentine
permanent temperatura operationala.
ATENTIE: Aparatul trebuie sa
functioneze numai cu capacul inchis,

7.Scoateti sandvisurile cu o lopatic
speciald “din lemn sau plastic. Fiti
precauti deoarece sandvisurile sunt
foarte  fierbinti.  L3dsati- le s& se
rédcoreasca putin fnainte de a le
consuma.

8.Dupa folosirea aparatului,

deconectati-l de la reteaua electrica si
|3sati-1 s3 se racoreasca.

RETETE DE SANDVISURI
Dumneavoastrad puteti folosi sandvisiera
toata ziua pentru prepararea deJunqu
pranzului, cinel, gustarilor Si
deserturilor. Fiti inventivi si folositi toate
resturile de produse sau ingrediente
traditionale. Fructele si umplutura
pentru placinte sunt foarte gustoase
daca le vetj aseza intre feliile prdjite si
le veti presdra cu zahar pudra.

DEJUN:

SANDVIS MATINAL (2 buc.):

2 ouad

175 g cascaval ras (Chader,
Jack sau elvetian)

65 g carne (nu crudd) sau legume.

4 feliute de paine (la alegere) care se
pot unge cu unt sau margarlna

Puneti doud feliute de paine cu untul in
jos pe placd. Addugati branza rasa,
carnea sau legumele pe centrul
feliutelor. Adaugati cu atentie oul crud
peste ingrediente. Acoperiti cu al doilea
rand de felii de paine cu untul spre
exterior. Inchideti capacul. Preparati 2
minute.

g)MLETA (2 portii)

Monterey

Condlmente dupa gust.

de unt sau margarind. Ungeti placa
|n erioard  si_superioard cu unt sau
margarind, Turnpati oudle  crude fn
fiecare adancitura a pldcii (intr-un ciclu
se pot prepara 1-4 oud). Coborati
capacul,dar nu inchideti inelul. Gatiti 2-3
minute.

GUSTA

EANDVIS FIERBINTE CU BRANZA (1
uc

2 felii de paine (oricare)

65 g de brédnzda rasa sau 2 felii de
cascaval

Puneti o felie de paine pe placa
sandvisierei. Addugati brénza pe paine
si acoperiti cu a doua felie de paine.
Inchideti sandvisiera, strangeti inelul.
Gatiti 2 minute.



MONTE CRISTO (2 buc.)

2 felii subtiri de branza elevetiand
4 felii de paine alba

4 felii subtiri de salam uscat

1 ou
65 ml lapte
Preincalziti sandvisiera, Pe 2 felii

separate de paine puneti cate o felie de
salam, branza, iar salam. Acoperiti cu
alte felii de palne Bateti oul cu lapte,
muiati sandvisurile in acest amestec.
Asezati sandvisurile pe placa, inchideti
capacul cu inel si gatiti 2-3 minute.

DESERTURI:

SAVOAREA BANANEI (2 portii)

4 felii de paine

1 banana decojita

5-10 g zahar

Ungeti felile de paine pe dinafard si
puneti doua felii cu partea unsd cu unt
pe placa sandvisierei. Taiati banana_si
asezati-o pe paine. Presarat| zahéar.
Acoperiti cu felii de paine. Gatiti 1-2
minute.

TOAST CU MERE (4 portii)

30 g de mere proaspete sau de
conserva (feliate)

5 g zahar

2 g scortisoard

La dorintd: 15 g struguri fara seminte
sau stafide.

Puneti feliutele de paine (cu untul in jos)
pe placa sandvisierei. Faceti niste
adancituri in ele, asezati acolo merele si
presarati-le cu  zahar pudra si
scortisoara. Acoperiti cu alte ,felii de
paine (cu untu deasupra) Inchideti
capacul sandvisierei si gatiti 1 minut.
Serviti-le fierbinti.

MENTENANTA

Aparatul nu nece5|t;;1 multd atentie. Nu-I
reparati singuri. In cas de defecte
apelati la centrul autorizat sau la un
specialist calificat.

CURATAREA

eDeconectati intotdeauna sandvisiera de
la sursa de alimentare si l3sati-o sa se
racoreasca, apoi curatatl -0.

eNu este nevoie sa desfacetl sandvisiera
pentru curatare. Indepartati cu un
prosop de hartie resturile de unt. Cu o
periutd eliminati firimiturile_din santuri.
Stergeti aparatul cu o carpd moale,
muiatd in solutie de sdpun slabd

eNu cufundati aparatul in aps. Nu
folositi pentru curatat perii, bureti aspri,

deoarece vor zgaria supra ata
produsului si vor ~afecta invelisul
antiardere.

eNu folositi substante pentru curatat

cuptoare sau gratare.
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ePentru a indeparta resturile uscate de
mancare, muiati-le cu ulei vegetal si
|asati sa actloneze 5 minute.

ATENTIE: NU .CUFUNDATI
NICIODATA APARATUL IN APA!

DATE TEHNICE

Putere: 750 WT
Tensiune nominala: 220-240 V
Frecventa nominala: 50 Hz
Intensitatea nominald a curentului:
3,4A
Greutate neta: 0,95 kg
Greutate bruta: 1,13 kg
SETUL CONTINE
SANDVISIERA 1
MANUAL DE UTILIZARE CU
CERTIFICAT DE GARANTIE 1
CARTE DE RETETE 1
AMBALAJ 1

SIGURANTA MEDIULUI
INCONJURATOR. RECICLAREA
Dumneavoastra
contribui la protejarea
mediului |nc0nJuratorI Va
rugam sa respectati
dispozitile locale: predati
EEmmm oParatele electrocasnice
nefunctionale la  centrul
corespunzator pentru reciclarea
deseurilor.
Producatorul isi_rezerva dreptul sa
aduca modificari datelor tehnice si
designului produselor.

puteti

SENDVICOVAC

Vazeny zakazniku!

Gratulujeme Vam ke koupi vyrobku
od znack Saturn. Jsme si_jisti, ze
nas vyrobek se stane vérnym a
spoleh |vym pomocnikem ve vasi
domacnosti.

Nevystavujte zafizeni = nahlym
zménam  teplot, N&hla zména
teploty (napriklad doneseni

pFistroje z chladného_ prostredi do
teplé ~mistnosti) mizZe _zplisobit
kondenzaci vihkosti uvnitf_pFistroje
a narusit jeho ucinnost ,rl zapnutl
PrlstrOJ mus: stat v teplé mistnosti
nejméné po dobu 1,5 hodiny.

Po piepravé, uvest pfistroj do
provozu ne dfive nez 1,5 hodiny po
doneseni do mistnosti.

BEZPECNOSTNI OPATRENI

Pfi pouziti elektrickych spotreblcu, je
treba dodrzovat zakladnich
bezpecnostnich opatfeni:



1. Prectéte si vSechny instrukce
pred poufitim pFistroje.

2 Nedotykejte se horkych
povrchd. Pouzivejte drzadlo a tladitka.

3. Aby  nedoslo k  trazu
elektrickym  proudem, neponofujte
kabel, zastr¢ku nebo baze ve vodé nebo
jiné kapahne

4, Odpojte, ze zasuyky, kdyz se
pfistroj nepouzivd a pre " &igténim.
Nechte  zafizeni vychladnout pred

prlpOJemm nebo odebranim casti.
Nepou2|veJte spotreblc [

poskozenKm kabelem & zastrckou,
stejné jako po poruse nebo posSkozeni
samotneho zarizeni. Neopravujte

spotrebi¢ sami. Obratte se na nejblizsi
autorizované servisni stfedisko za
Ucelem kontroly, opravy nebo Upravy.

6. PouZiti prlslusenstw které neni
doporucené vyrobcem spotreblce muze
vést ke zranéni.
7. | Pristroj pouZivejte pouze v
interieru.
8. Ujistéte se, aby kabel nevisel
pfes qkraj stolu a nedotykal horkych
objektd.

9. Nepokladejte pFistroj v blizkosti
horkého plynového nebo elektrického

sporaku nebo trouby.

10. _Zahtejte, prlstrOJ po dobu dvou
minut pfed vafenim.

11. Pfistroj je uren k domacimu
pouziti.

12. Budte zvlast& opatrni  pfi
pouzivani prlstrOJe Y prltomnostl déti.

13. NepouZivejte pfistroj v blizkost;

plynu nebo jinych™ hoflavych materialu
(jako je napriklad benzen, rozpoustédla,
aerosoly, atd.)
14. Upozornem.
prlstrOJ v blizkosti vody.
PFistroj nelze pouzivat v tésné
bhzkostn vody, napfiklad v koupelng,
blizko bazénu, atd., kde existuje
nebezpedi padu prlstrOJe do vody nebo
ggdu kapek na nej.

Nepouzivejte

Pouzivani nastavcu nebo
pfisludenstvi, které neni doporuceno
vyrobcem, mize vést k poskozeni
majetku nebo zranéni osob.

17. Nenechavejte sendvicovac
v provozu bez dozoru.
18. Pouzw@]te pfistroj pouze ke

stanovenemu Ucelu.

Vde< pripojte napajeci kabel k
zarlzenl a pak do elektrické zasuvky.
20. Pri vytahovani napajeciho
kabelu netahejte za samotny kabel, ale
za zastrcku.

Budte zvlasté opatrni pfi
ﬁohybu pfistroje, pokud v pfistroje je
orky olej nebo kapalne
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22. Pfistroj muze byt zapnut jen
tehdy, kdyz je v uzavfené poloze.
POZOR: Aby nedoslo k urazu
elektrickym proudem, odpojte
prlstrOJ ze zasuvky pied cisténim.
23. Je-li napajeci kabel poskozen,
aby se zabranilo nehodé kabel musi byt
vyménén vyrobcem, jeho servisnim
zastupcem nebo jinou kvalifikovanou
osobou.
24, Tento spotfebi¢ neni urcen pro
pouZiti osobami (vCetné déti) se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostml nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti o
pouzivani spotiebice, pokud nejsou pod
dohledem osoby zodpovedne za jejich
bezpecnost
25. Ujistéte se, ze si déti nehraji s
prlstrOJem

PFistroj neni urcen pro pouziti

pomou externiho  Casovale  nebo
samostatného systému dalkového
ovladani.

27. Budte opatrnl protoze se

nékteré Casti spotrebice zahrlva]| béhem
provozu.

Zivotnost - 3 roky. Pfed uvedenim do
provozu zivotnost neni omezena.

USCHOVEIJTE TENTO NAVOD
POPIS

mmo o w >

A - Indikator napajeni
B - Indikator ohfevu

C - Svorka na drzadle
D - Horni ¢ast zafizeni
E - Deska pro sendvice
F - Spodni ¢ast zafizeni

CHARAKTERISTIKY

e Deska pro dva sendvice.

¢ Nepfilnavy povrch desky pro snadné
cisténi.

e Schopnost byt skladovany ve svislé
poloze, aby se usetfilo misto.

o Drzak na kabel.



POUZITI

POZNAMKA: PFi prvnim pouziti
sendviovaCe, poté, co jste odstranili
véechny obalové materlaly, otevrete
viko, 'pellivé otfete desky vlhkou
houbiCkou a osuste papirovou utérkou.
Doporu¢ujeme namazat nepfilnavou
desku tenkqu yrstvou rostlinného oleje.
UPOZORNENI: Prfi praci se zafizenim,
aby se zabranilo nebezpedi popalem
vzdy chrafite ruce pomoci kuchynskych
chnapek.

Prlprava horkych sendvici

. Vzdy predehfejte sendvicovac.
PrlpOJte zarlzenl k siti stfidavého proudu
220 az 240 volth.

2. Indikator napajeni sviti, pokud
je  pristroj pfipojen do sité. Kdyz se
prlstrOJ zahreJe na pracovnl teplotu,
indikator ohfevu se rozsviti.
UPOZORNENTI: Vzdy predehrejte
sendvicovac.

3. Lehce namazZte dvé desky

rostlinnym olejem, zavfete sendvifovac,
aby se zahral.

4. Po_ pfiblizné 3 minutach se
Cervené svétlo zhasne, znamena to, ze
pfistroj dosahuje provoznl teploty
ohrevu.

5. Naolejte vne[]5| strany krajice
chleba, polozte naplné mezi krajce.
Oteviete svorku a zvednéte viko
sendviCovaCe. PoloZzte sendvice na
desku.

POZOR: Desky jsou velmi horké, budte
gpatrnl

Zaviete sendvicovac, u3|stete
se, Zze sendviCe lezi ve vodorovné
poloze Zaviete svorku. Obvykle,

pfipravg horkych sendvice trva 36
minut. Cervena kontrolka bude slabnout

a se rozsviti, protoZze celou dobu
termostat uer,UJe provozni teplotu.
UPOZORNENI:" Pfistroj by mél byt

provozovan pouze se zavienym vikem.

7. Vyfmete _sendvice pomoci
specidlni plastové ¢i drevéné |opatky.
Budte opatrni, protoze sendviCe jsou
velmj horké. Pred pouzZitim nechte ji
mirné vychladnout.

8. Po pouziti pfistroje odpojte jej z
elektrické zasuvky a nechte

vychladnout.

RECEPTY SENDVICE

Muzete pouzivat sendvicovac cely den
pro pfipravu_

snidang, obédu, velefe, obclerstveni a

dezerti. Budte kreativni - pouzivejte
zbytky =~ potravin, nebo  pouzivejte
tradi¢ni suroviny. Ovoce a kolacové

naplné jsou velmi chutné, pokud jsou
vlozeny mezi krupavych topinek a
posypané mouckovym cukrem.
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SNIDANE:
RANNI SENDVIC (2 ks.):
2 vejce
175" g _strouhaného syra
Monterey Jack, nebo Svycarsky)
65 g masa (ne syrového) nebo zeleniny.
4 krajice chleba (dle vaSeho vybéru),
mizete namazat maslo/margarin.
Polozte dva krajice chleba (maslo dold)
na desku. Polozte strouhany syr, maso
nebo zeleninu ve stfedu krajice chleba.
Opatrne nalijte syrové vejce na
g?redlena Pfikryjte druhym krajici
hleba (maslo nahoru). Zavrete viko.
Var|t po dobu 2 minut.

MICHANA VAJICKA (2 porce)

(Cedar,

vejce

Korenl podle chuti

2 g masla nebo margarinu

Namazte horni a dolni desky s maslem
nebo margarinem. Nalijte syrova vejce v
kazdé jamce desky 8na Jeden cyklus
mohou byt pfipraveny 1 az 4 vejce).
Zavrete viko, ale nezavirejte svorku.
Varte 1-3 minuty.

OBCERSTVENTI;

HORKY SENDVIC SE SYREM (1 ks.):

2 krajice chleba (jakéhokoli)

65 g strouhaného syra nebo 2 platky
syra

Polozte  krajic chleba na desku
sendviCovace. Polozte syr na chleba a
zakryjte druhym krajici chleba. Zavfete
sendvicovac, zavfete svorku. Varte po
dobu 2 minut.

MONTE KRISTO (2 ks.)

2 tenkych l4tkG ementalského syra

4 krajice bilého chleba

4 tenkych platkd Sunky

1 vejce

65 ml mléka

Pfedehfejte  sendviovat. Na dvou
oddélenych krajice chleba polozte platek
Sunky, syra a znovu Sunky. Pfikryjte
druhym krajici chleba. Smichejte mléko
s vajitkem, ponofte sendvice v této
smési. Polo’te sendviée na desku,
zavrete viko a varte po dobu 2-3 minut.

DEZERTY;:

BANANOVE POTESENT (2 porce)

4 krajice chleba

1 oloupany banan

5-10 g cukru

Naolejte vnéjsi strany krajice chleba a
polozte dva krajice chleba (maslo dolu)
na desku sendviCovace. Nakrajte banan
a dejte ho na chleba. Posypte cukrem.
Prlkry]te krajice chleba. Vaite 1-2
minuty.



JABLKA V TOPINKACH (4 porce)
30 g cerstvych nebo konzervovanych
jablek (kraJenK
5 g mouckového cukru
% skofice
Volitelné: 15 g hrozen bez pecek nebo
rozinek
Polozte krajice chleba (maslem dold) na

desku sendviCovace. Udélejte v ni
prohloubeni, polozte tam jablka a
posypte je mouckovym cukrem a

skorici. Pfikryjte krajice chleba (maslem
nahoru). Zavrete viko sendviCovace a
varte 1 minutu. Podavejte horké.

UDRZBA .
Zafizeni vyZaduje minimalni adrzbu.
Neopravujte ho sami. Pokud se

vyskytne ™ problém, obratte se na
autorizované servisni stfedisko nebo na
kvalifikovaného technika.

CISTENI

VZdy odpojte sendvi¢ova¢ od
Zdr?j]e napajeni a nechte ho vychladnout
pre cisténim.

Neni treba demontovat
sendvncovac pro CiSténi. Odstrarite
zbyvajici olej s papirovym ruénikem.
Odstranite drobky ze Stérbin s kartacem.

Otfete  pfistroj &= mékkym,  vlhkym
hadfikem namocenym ve slabém
roztoku mydla.
. Neponoiujte piistroj do vody.
NepouZivejte na cisteni tvrdé
kartace/houby, protoze by doslo k
podkrabani  povrchu pristroje a
poskozeni neprllnaveho povrchu.
. Nepouzivejte Cistici prostfedky
pro trouby a gr|I¥

Chcete-li_ _odstranit  zaschlé

zbytky jidla, zmékcte je s rostlinnym
olejem po dobu 5 minut;

UPOZORNENI: vV ZADNEM PRIPADE
NEPONORUIJTE PRISTROIJ DO
VODY!
SPECIFIKACE

Vykon: 750 W
Jmenovité napéti: 220-240 V
Jmenovita frekvence: 50 Hz

Jmenovita intenzita proudu: 3,4 A
Hmotnost netto: 0,95 kg
Hmotnost brutto: 1,13 kg

SADA
SENDVICOVAC,
NAVOD K POUZITi SE
ZARUCNIM [ISTEM
KUCHARSKA KNIHA

OBAL

Y e
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BEZPECNA LIKVIDACE VYROBKU PO
UKONCENI ZIVOTNOSTI
Muzete pomoci pfi ochrané
Zivotniho prostfedi! Prosim
nezapomente pri likvidaci
respektovat mistni nafizeni
o tfidéni odpadu: PFistroj
mmmmm Odevzdejte na misto urcené
pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni.
Vyrobce je opraynén ménit
specifikace a design vyrobkd.

& AL
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INTERNATIONAL MANUFACTURER’'S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty
services and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the
service regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers,
knifes, sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords,
headphone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “Saturn Home Appliances”.
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MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pfipadé Zze Zakon na ochranu spotfebitele dané
zemé nafizuje delsSi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaruéni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uzivatell a jsou fizené
zakonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté,kam jsou vyrobky dodané
spolecnosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Piipady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvili tomu, e zakaznik nesplnil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
modelt specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek ma vnéjsi mechanickd poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,ktera jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo meénili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k opravé, bylo provedeno samostatné ¢isténi vnitfnich mechanizmi a pod.
7. Vyrobek mé& prirozené opotiebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotfebnich
materiall atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitf nebo zvenku termoelektrickych ohfivacl, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek mé poskozeni, kterd jsou vyvolana plisobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce,které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, saéky,bafiky,misy,vika,noze,
$lehace,struhadla,kotouce, talife, trubky,hadice kartdce a také sitové Sndry, sluchatkové
&idry atd.).

11. Vada je ddsledkem nespravné instalace vyrobku neopravné&nou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stfediska spolecnosti ,Saturn Home Appliances™.
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MEXXAYHAPOAHbIE TAPAHTUWHBIE OBA3BATEJ/IbCTBA

[apaHTMs Ha u3genve nNpenocTaBnsieTCs Ha CpPok 2 roga unm 6onee B cny4vae, ecnm
3aKOHOM O 3awmTe npae notpebutenein CTpaHbl, B KOTOpon 6b110 NpuobpeTeHo ulgenue,
npeaycMoTpeH 60MblWM MUHUMabHbIA CPOK FrapaHTUn.

Bce ycnoBusi rapaHTMuM COOTBETCTBYIOT 3akoHy O 3awuTe npaB noTpebutenen u
pEerynmpyrTCcsi 3aKOHOAATENbCTBOM CTPaHbl, B KOTOPON npuobpeTeHo mapenue. MapaHTus
n 6ecnnaTHbIl PEMOHT NPeaoCTaBnsAoTCA B N060M CTpaHe, B KOTOPYIO U3aenve
noctaBnsieTcsl KomnaHuwel <«Saturn Home Appliances» wnn ee ynoAHOMOYEHHbIM
npeacraBuTeneM, U rae HUKAKME OrpaHuyeHuMs no WUMNOpTy WNUM Apyrue rnpaBoBble
MONOXEHUsT He MpensiTCTBYIOT MNpPeAoCTaBleHUI0 rapaHTUMHOro o6cnyxuBaHua U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Cnyuyaun, Ha KOTOpble€ rapaHTMsi U 6ecnnaTHbI PEMOHT HE PacnpoOCTPaHSIOTCA:

1. MapaHTWIiAHBIN TaNoH 3anofIHEH HeNpaBWbHO.

2. V3genue BbIWIO U3 CTPOsA M3-3a HecobnwoaeHus MokynaTenem npaswia 3KCnayatauuu,
YKa3aHHbIX B UHCTPYKLMW.

3. Usgenue ncnonb3oBanocb B Npo@eccuoHanbHbiX, KOMMEPYECKUX WU MPOMbILLIEHHbIX
uenax (KpoMme crneumanbHO npeaHa3HayeHHbIX ANs TOro MoAener, O 4YeM YyKas3aHo B
WMHCTPYKUMN).

4. I3penve uMeeT BHELIHME MexaHW4YyecKmne MOBPEeXAEHUS WU NOBPEXAEHUS, Bbi3BaHHbIE
nonagaHuWeM BHYTPb XWAKOCTW, MblIM, HACEKOMbIX U Ap. MOCTOPOHHUX MpeaMETOB.

5. W3penve wuMeeT NOBpeXAEeHMUs, Bbl3BaHHble HecobnAeHWeM npaBui NUTaHUa oOT
6aTapen, ceTn nnn akkymynsaTopos.

6. M3penve noaBepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WIN M3MEHEHWUIO KOHCTPYKUMK NULaMn, He
YMO/HOMOYEHHbIMWU Ha PEMOHT; MPOU3BOAMIACb CaMOCTOATENbHAS YUCTKA BHYTPEHHMUX
MeXaHW3MOB U T.A.

7. W3penve uMeeT eCcTeCTBEHHbI W3HOC 4YacTell C OrpaHWUYeHHbIM CPOKOM CNyX6bl,
pacxoAHbIX MaTepuasaoB U T.A.

8. Vspenve uMeeT OTNOXEHWE HaKUnu BHYTPU WAW cHapyxu TOHoB, He3aBUMCMMO OT
KayecTBa MCNoNb3yeMol BOAbI.

9. W3penve uMeeT nNOBpEeXAEHMWs, BbI3BaHHble BO3AEWCTBMEM BbICOKMX (HU3KUX)
TemMnepaTyp WM OrHA Ha HETEPMOCTOMKME YacTu U3aenus.

10. U3pgenve mMMeeT NOBpEeXAEHUS MPUHALNEXHOCTEN U HacajoK, BXOASLWMX B KOMMIEKT
noctaBkun nsgenvs (PpunbTpoB, CETOK, MELWKOB, KOO, Yall, KpbIeK, HOXEN, BEHUYNKOB,
Tepok, AMCKOB, Tapenok, TPybok, LUNaHros, LIETOK, a TaKXe CeTeBbIX LHYPOB, LHYPOB
HaYLWHWKOB U T.4.).

11. [dedeKkT BO3HUK B pe3dyfibTaTe HEKOPPEKTHOM YCTAaHOBKM U3AENUS He cneunanmcTamu
YMNOJITHOMOYEHHOIO CEPBMCHONO LIeHTpa NocTaBLuKa.

lpumeyaHune: nsgenne c4aeTcs B pEMOHT UCKJTIOYUTEIbHO B YUCTOM BUAE.

Mo Bonpocam rapaHTUitHOro 06cny>kMBaHUA U peMoHTa ob6pawaiitecb B
cneumManmMsMpoBaHHble CEPBUCHbIE LIeHTPbl pupMbl «Saturn Home Appliances».

MepeuyeHb CEPBUCHDbIX LLEHTPOB NOCTOAHHO MeHsAeTcs. [ToCMoTpeTb aKTyasibHbIN
nepeyeHb CNeunasM3MpoBaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB MOXXHO Ha caiTe:
http://saturn.ua/ru/servis, nnm ysHatb no tesnedoHy ropsyemn JTINHNN:

0-800 505-27-09
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r. Ao, «MWUP CEPBUCA» | 8(988) 993-37-78 | +| | +| +| +
yn. NpunBok3ancHas, 4
r. AnbMeTbeBCK, CepBucHbIli LleHTp 8(8553) 32-22-11 ol o+l 41 41+
yn. K. LleTknH, 18a 1N BannynamH M.P. 8(960) 047-22-11
r. AfNwepoHcK,
KpacHopapckuii kpai, yn. AbcontoT-cepBuc 8(86152) 2-81-99 +| +| +| +| +
Bopowwnosa, 109
r. ApxaHresnbck, yii.
KoTnacckasi, 1, kop. 1, «BElrA-29» 8(8182) 44-15-55 +
ocduc 12
r. AcTpaxaHb, 8(8512) 25-19-39
yn. CaByuwkuHa, 47 000 TNKL| «BAB» 8(8512) 25-12-00 Lt
r. ACTpaxaHb, _1o.
vn. Knposa, 54 «Pagnomactepckasn» 8(8512)50-19-97 + +
r. AcTpaxaHb, yn. e
MakcakoBoii, 16, 2 3Tax, Cl, «<PemoHTHas 8(8512)54-67-67 + o+
Bpurapa» 8(8512)54-91-91
KOMH.77
r. AXTyBuHCK, 000 «Kosuer» 8(85141) 3-61-25 | +| +| +| +| +
M-H Menunopartopos, 15
r. AXTYBUHCK, «CKB Cepsuc» 8(927) 565-11-56 | +| +| +| +| +
yn. Bonrorpagckas, 4.8
r. AXTy6uHCK, CeFI)/IBI'T(lTobh;VaI\ L:';HTP 8(927) 552-47-21 -
yn. NaHdwnosa, 32 HMKonale 8(937) 122-13-99
r. A4MHCK, ) 8(39151) 5-90-94
yi. Knposa, 4 A CU «BUA-Cepsuc> | gig9g3y 1582194 | * Ot
r. BapHayn, o4
vA. MponeTapekas, 113 000 «anop» 8(3852) 63-94-02 + +| +| +
r. bapHayn, . 8(3852) 20-25-52
yn. Mponetapckas, A.114 «Cubcraitn» 8(3852) 69-60-09 * *
r. batalick,
nep. KHWKHBIA, 9, KB.25 MM Kynewos A.T. 8(905) 425-604-73 | +| +| +
r. batanck, LleHTpanbHbIN 8(8635) 47-47-72 [ P P I
yn. MatpocoBa, 37 CepBUcHbIl LleHTp 8(8635) 47-47-72
r. benropog, yn.
Xene3HogopoxHas, 79B, 2 CL, «Pernon-Cepsuc» | 8(980) 521-76-16 +
3Tax.
r. benopeueHck, 000 «feno 8(86155) 3-11-00 el 4+l +1 4+
yn. Mupa, 63 TEXHUKN» 8(918) 980-64-75
r. bnaroseLyeHck, 8(4162) 21-00-88
yn. KysHeuras, 63 CL| «Radmond» 8(4162) 54-01-23 | *
r. bpsHck, yn. YnbsiHoBa, 36 CL «TexHoMacTep» 8(4832) 68-71-75 |+ +| +|+
r. BpsiHck, 000 «LleHTp 8(4832) 63-06-00 +
npoesn MockoBckuii, 3 Knumata» 8(4832) 33-15-61
r. Byrypycnan, «PEMBLITTEXHIKES 8(3535) 23-23-98 I I O I

yn. TpaHcnopTHas, 18

8(922) 802-21-58

22



r. byaeHHoBCK,
yn. OkTsi6bpbckas, 84

nn Umeenos 4.C.

8(86559) 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. byaeHHOBCK,
nep. Pabouun, 1

ApyTIOHSIH MapHKUK
['ypreHosuy

8(928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. bynHakck,
yn. Wamuns, 136/4

TexHuk-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagnmup,
yn. batypuHa, 39

000 «1OMCEPBUC»

8(4922) 44-72-80
8(4922) 44-72-81

r. Bonrorpag,
yn. Eneukasn, 173

000 «MacTtepKnacc»

8(8442) 97-50-10
8(960) 883-59-00

r. Bonrorpag,
yn. Tomckas, 4A

nn CnuubiH C.B.

8(8442) 98-16-47
8(8442) 53-06-04

r. Bonrorpag,
yn. M. banoHunHa, 11 T

000 «Cneu-Xonog»

8(8442) 37-16-74
8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6n.,
KanauyeBckuii p-H, M.
Bepecnaeka

CepBucHbIn LieHTp
«TexHobbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas o6n., p.n.
BbikoBo, yn. KasnmHuHa, 9

CepBucHbIi LleHTp
MM Paxnmos PeHat

8(927) 521-52-00

Bonrorpazckas o6n., .
EnaHb, yn. J1. Toncroro, 32

CepBucHbIl LleHTp
MM Eropos tOpun

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OkTA6pbCKUNA, Y.
Kpyrnukoea, 158

CepBucHbIn LieHTp
MM Makees HOpwuii

8(937) 730-66-03

Bonrorpaackas o65.,
r. CypoBMKUMHO

CepBucHbIn LieHTp
1N Kapawnues
Anekcen

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBckas
o6n., np-1. CtpouTtenen,
12/15

CL «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAW»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Py6uoso, 1a

000 «MUI»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex,
yn. b. XMenbHuukoro, 46

CLU «TEXHO»

8(473) 260-09-08
8(473) 240-57-73

r. BopoHex,
yn. Puxckas, . 12-15

000 «AMIM»

8(920) 436-08-52
8(960) 131-17-99

r. FlopHo-AnTalick,
nep. Xykosa,13

Cl, «Buke»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIi,
yn. JaanH Anbukn, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIN,
yn. YronoHas, 308

nn Naunes P. M4

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. MaskoBeckoro, 17 B

000 «Anud»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [3epXuHck,
Huxeropoackas obn., yn.
YanaeBa, 68

MacTepckas
«CEPBUC MJTHOC»

8(8313) 21-14-14

r. [3epxuHck,
np. Unonkosckoro, 54

CL, «KBapu»

8(8313) 20-56-00
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r. AnmuTtposrpag,
yn. OkTs6pbckas, 63

ACL, «2nKom
CepBuc»

8(84235) 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. Eiick, ACLL «Textocepamcy | 8(86132) 2-11-71
yn. MywknHa, 84 P 8(86132) 3-66-02
r. Enck,

yn. Maskosckoro, 55

CL, «FapaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkaTtepuHbypr,
yn. NoxogHas, 81, opuc 3

cy
«DNUTAETaNnbCEPBUC»

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. ExkaTtepuHbypr,
yn. AMyHAcCeHa, 64

Mactepckas «PeMoHT
O6bITOBOM TEXHUKU U
SNEKTPOHUKN>

8(343) 240-26-60

r. EkaTtepuHbypr, yn.
KucnopogHas, 7A, oduc
201

CepBUCHbI LEHTP
«GOLD»

8(919) 372-28-04

r. ExkatepuHbypr, yn. 4.
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL, «Mactep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eneu, Jluneukas o6n.,
yn. Oktsibpbckas, 47

000 dwupma
«MOJTIHOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. um. Kocapesa, 22

MM Noany6Hein N.10.

8(86359) 4-32-23
8(86359) 4-06-42

r. BaHoBO,
yn. [A3epxuHckoro, 45/6

000 «CnekTp-
CepBuc»

8(4932) 335185
8(4932) 335236

r. U306UNbHbIN, MK-H.
«Papgyra» N7 (pbIHOK

«ABTOMaTuKa 26»

8(86545) 2-74-74

«CBeTnaHa»)

r. Mxesck, 000 «APIryc- 8(3412) 30-79-79
yn. AsuHa, 4 CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. Mxesck, 000 «APIryc- 8(3412) 78-76-85
yn. M. lNopbkoro, 76 CepBunc» 8(3412) 78-06-64

r. Mxesck, yn.
Bymmawesckas, 7/1, odpuc
301, 307

«KnumaT-KoHTposnb»

8(3412) 44-60-40
8(3412) 44-60-67

r. Mowkap-Ona, yn. BouHos
WNHTepHaunoHanuctos, 24a

CLl «AkBamapuH»

8(8362) 24-11-24
8(8362) 25-55-40

r. UpkyTck, 8(3952) 42-55-76
yn. Akagemunyeckas, 24 000 «Macrep TB» 8(3952) 78-15-83
r. UpkyTck, 8(3952) 28-74-50
yi1. CypHoBa, 56 CLl «Komty» 8(3952) 76-71-75
r. Nuum, 000 «[jomoTexHuKa- 8(34551) 7-46-31
yn. Kapacynbckas, 183 cepBuc»

r. KasaHs,

yn. 'Bapagenckas, 9A

ACL| «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,

CepBUCHbIN LEeHTp

8(843) 240-64-94

100, kop. 45 «INHEeT»
r. KanuHuHrpag, «1000 menoyein 8(4012) 58-83-54
MockoBckui nNp-T, 4. 163 cepBucC» 8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckun,
yn. Wcetckas, 336

TexHoueHTp-CepBUC

8(3439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40
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r. KambIwwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 CU «Anbda»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak,
yn. Qxabarvesa, 157

UM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

E'p'.(%Méﬂ%ii’cm, 53/2 BK-CepBuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PoibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 «2kpaH- 8(8332) 56-25-95
yn. HekpacoBa, 42 CepBuc» 8(8332) 54-70-77
r- Koucrautnnosei, yn. «sepecr» | B(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTMHOBCK,

PocTtoBckas 06n., nep. Makapos-tOI 8(988) 548-24-36

CtyneHyeckun, 9

r. KopeHoBck,
yn. MypbixuHa, 2, kop. A

1N BoHpapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. Apocnasckas, 1

«CepBuc bbiToBoM
TexXHUKn»

8(918) 936-36-53

r. KpacHogap,
yn. HoBopoccuiickas, 3

«AbcontoT-cepBuc

8(861) 267-50-88

r. KpacHogap, yn.
Akagemunka JIyKbsiHEHKO,
103, 0¢.55

«M-Cepsuc-tor»

8(861) 222-64-13
8(861) 222-85-55
8(905) 408-08-38

r. KpacHopap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHONOIM NN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHopap, yn.
BenosepHas, 1\1

«BAT-CEPBUC»

8(918) 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckuii kpawn,
cT. bptoxoBseukas,
yn. SHrenbca, 106 b

CL «OducHas
TexHuka»

8(86156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckuii kpai,
CcT. KaHeBckas,
yn. Ceepanukosa, 116

1N rannwHmnkos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckuii kpaw,
cT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000
«YMaHbbbITCEPBUC»

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckuii kpai,
cT. CtapoaepeBsiHKOBCKasl,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckuii kpaw,
cT. CTapoMuHcKas,
yn. Tonctoro, 1

WM ManuwHukos A.A.

8(86153) 4-16-70

KpacHopapckuii kpai,
cT. CtapolepbuHoBckas,
yn. LleByeHko, 242, KB. 1

MM Mputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHospck,
yn. AyanHckas, 6

000 «Cunbupckui
MacTep»

8(3912) 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHospck,
yn. QyanHckas, 1

CL «2nekTpoanbsHC»

8(3912) 93-54-33
8(3912) 94-52-82
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r. Kypck, yn.
CtypeHuyeckas, 36-A, yn.
Cymckas, 4. 37-b

CU «Masak+»

8(4712) 50-85-90
8(4712) 35-04-91

r. Kypck,

00O «[epBas

yn. CanoBas, 5 CepBucHas 8(4712) 51-45-75
) ! KomnaHua»

r. Kypck 000 «[MepBas

y'n ﬂ06p'omo608a 17 CepBsucHas 8(4712) 54-74-24
) ! KomnaHus»

r. lJabunck, KpacHogapckum
Kpai, yn. TypyaHuHoBa, 2

000 «BbITCEPBNC»

8(86169) 7-39-99
8(86169) 7-24-96

r. Jinneuk, 8(4742) 33-45-65
v KOCMOHaBTOB, 66 000 «Bnapok» 8(4742) 33-45-95
r. Marikon, 000 «32neKTpoH- o
yn. AuMntposa, 25 CepBunc» 8(8772) 55-62-38
r. Maxaukana, CepBU1CHbIV LEHTP a0
yn. M. Napgxuesa, 164 «POCAM» 8(18722) 93-30-73

r. Maxauykana, np-KT
AKYLIMHCKOro 14-nuHus, 21

«TexHuK-ise»

8(8722) 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. MunnepoBo, PocTtosckas
06n., yn. KanmHuHa, 11

CL «MacTtep Mntoc»

8(86385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo30BcK,
yn. Cosetckasi, 9 A

«X MOBAW»

8(909) 401-35-21

r. Mockea, 6-p Mapwana
Pokoccosckoro, 3 (M.yn.
Moab6enbckoro)

TexHuyecknn LleHTp
«lOHuK»

8(495) 721-30-70
8(499) 168-05-19
8(499) 168-47-15

r. HabepexHbie YenHbl,
yn. Baxutosa, 20 (30/05)

CepBucHbIn LieHTp
«TpnO»

8(8552) 359002
8(8522) 359042

r. HabepexHble YenHsbl, np-
T. MockoBckuii, 154 (52/28)

ACL, «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuwuk,
np-T. JleHnHa, 24

000 «Anda-Cepsuc»

8(8662) 42-04-30
8(8662) 42-12-21

r. HeBMHHOMBICCK,
yn. NarapuHa, 55

CL «20BUNC»

8(86554) 5-59-77
8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. NMob6eabl, 10A

ACL, «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HnxHekamck, yn.
KanmaHoBa, 9 (Mar. «Ak
Kandak»)

«TexHuKa»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HwkHuin Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[lMpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91

r. HwxHuin Hosropog,
yn. lapuHa, 18A

r. HnxHuin Hosropoga,
yn. KoHoBanosa, 6

00O «bBbITOBas
AsTomMaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoOBOKy3HeLK,
KemepoBckas 061.,
yn. l'paviHbl, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33
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r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckas, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. Cepoga, 14

000 «APIrOH-
CEPBUNC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocubupck,
yn. Koponéga, 17A

000 «K-TexHuka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocubupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamunka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocubupck,
yn. Kotosckoro, 2

«CepBuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBOWAaxXTUHCK,

8(86369) 3-74-75

nn. BasapHasi, 24A «3nekTpoMup 8(928) 609-35-85
r. Opendypr, WM Ba6uHa T.B. 8(3532) 36-87-94
yn. Kocmunyeckas, 4

r. Omck, } . 8(3812) 577-092
yn. 5-5 Kopaas, 1 ACU «Bec-Tpania> | g(3812) 576-329
r. Omck, 000 «[loMoTexHuKa- 8(3812) 36-74-01
yn. JlepmoHTOBa, 194 cepBuc»

r. Omck, «lapaHTuitHas Ao
yn. B. XMenbHuukoro, 130 MacTepckas» 8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Alic-CepBuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «[lpaHa- 8(3537) 35-79-93
np. JleHnHa, 11 CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opck, 000 «[lpaHa- 8(3537) 35-79-93
yn. po3HeHckas, 11-A CepBuc» 8(987) 796-00-19

r. Mepmb, yn.
JepeBoobaenoyHasn, 3,
Kop. b

000 «CK-Cepsuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1

CL «3Hepro-knumar»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTtHas, 11

CL «DHeproknmmart»

8(342) 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. MeTpo3aBoAack,
yn. CeBepHas, 11

«Ankop-CepBuc»

8(8142) 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBscK,
yn. O6pydyeBa, 39-5

nn CroTtkuH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Nckos,
yn. Tpyaa, 11

00O «PeMOHT 1
CepBuc»

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Maturopck,
yn. 5-bin Mepeynok, 13

CepBucHbIl LleHTp

8(8793) 98-70-11
8-918-743-69-46

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. ManuHoBsckoro,
50-E

PernoHanbHas
CepBucHaga KomnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. Npocteesa 18
cTp.1

PervoHanbHas
CepsucHasa Komnanums

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[oHy,
yn. EspokmumoBa, 37 B

000 «Makcum-
CepBuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[oHy,
np. Wonoxosa, 7

«Anunca-Cepsuc»

8(863) 227-60-90
8(863) 299-00-50
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r. PoctoB-Ha-[loHy yn. 50-
netus Poctcenbmawa, 1/52,
oduc 55

000 «MacTep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocTtoBckas 06., CT.
baraesckas, yn. Tptota, 11-
A/17-A

N MeaHos A.T.

8(906) 453-35-81

PocTtoBsckas 061.,
cT. Eropnbikckas,
yn. Bopowwunosa, 14

«Bcé na Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibnHck, Sipocnasckas
o6n., yn. Ceobogbl 12

CepsucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUC»

8(4855) 22-04-77
8(4855) 25-38-60

r. PeibnHck, Sipocnasckas
obn., yn.
MoTopocTtpouTtenen, 21

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUC»

8(4855) 24-31-21

r. PasaHb,
yn. NywknHa, 14, kop. 1

000 «lapaHT-
Knnmat»

8(4912) 76-88-01
8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. Kacumosckoe
wocce, 42-A

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn.
NenunHrpaackas, 100/ yn.
JleHnHcKkas, 56

000 «Cneu-Macrtep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,

000 «CK-Cepsuc-

(846) 979-9-979

yn. Csoboabl, 149 Camapa»

r. CaHkT-NeTepbypr, np. 00O «Espocepsuc 1.
O6yxoBcKkor 060poHbI, 197 XXI» 8(812) 600-11-97
r. Cankr-lMeTtepbypr, np. 000 «[Mporpecc- 8(812) 325-36-56
Crauek, 41- A CepBuc» 8(812) 325-36-57

r. Cankr-lNeTtepbypr, yn.
Marnutoropckas, 11, 36-H,
mT. U

000 «bUT-95»

8(812) 822-18-00
8(812) 320-06-61

r. CapaHck,
yn. Capgosas, 1

000 «TECT-CEPBUC»

8(8342) 23-05-91
8(8342) 47-48-59

000
r. Capartos, _ 8(8452) 52-81-21
v/, Bonblas Canosas, 95 «Tpé;'pCaCTiF;E”C 8(8452) 52-83-84

r. Ceprues lNocaga, np-T.
KpacHow ApmMumn, 253-A

CIN «lopoackas
Cnyx6a BbiToBOro
CepBuca»

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79

r. Cepnyxos,
yn. CoseTtckas, 47

BOPO PEMOHTA
«AJIbOA-S»

8(963) 624-49-46

r. CMONeHcK,
yn. Kpynckotii, 44

CU «AT/IAHT»

8(4812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Couu,
yn. JoHckas, 90

000 «3/1»

8(8622) 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. CtaBponorsib,
yn. NywknHa, 63

00O «YHucepBuc»

8(8652) 24-30-14
8(8652) 23-31-81

r. Crasponons, np.
KynakoBa, 15-E, od. 21

«Mup Knumata»

8(8652) 95-53-68
8(8652) 95-61-90

r. CraBpononb, np.
BynHakckoro, 3/4

«Nmnepuna Knumata»

8(8652) 44-88-66
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r. Crapbii Ockon,
Benropoackas 06n., M-H.
Jlebeanney, 1a

3A0 «ABAHTAX-
NHOOPM»

8(4725) 24-62-27
8(4725) 24-73-49

r. Crepnuramak,
Pecnybnuka BalwkopTocTaH,
yn. XynanbepanHa, 158

000 «Cepsuc-
TexHoc»

8(3473) 20-12-13
8(3473) 20-27-70

r. CoikTbiBKap, Pecny6.
Komu, yn. NapaxHas, 25

«TexCepsuc»

8(8212) 22-95-29
8(8212) 29-12-20

r. Tam6os, ] 8(4752) 56-19-42
v Midypuckasi, 137-A 000 «BBC-2000»> | g4755) 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65

6-p. Wmngra, 18

CL, «CMEKTP»

8(4822) 47-58-58

r. Tumaliesck,
KpacHogapckuii Kp., yi.
JleHuHa, 24/2

Cepsuc 6biTOBON
TEXHUKMU

8(86130) 4-86-59
8(918)147-02-03

r. Tuxopeuk,
yn. Forons, 2/2

ACL «BbbIT-CEPBUC»

8(86196) 7-20-53

8(8482) 22-72-41

r. Tonbatmyv 000 «Bonra

¢ 8(8482) 22-71-85
yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8(8482) 61-65-64
r. Tyna, 8(910) 949-68-44
np. Nleura, 115 B OO0 «Bukcam> | g(953) 182-61-82
r. TioMeHb, 8(3452) 75-95-08

yn. Pecnybnuku, 169/5

CLU «Mynbcap»

8(3452) 20-82-65

r. TioMmeHb, yn. Hukonas
3ennHckoro, 24

CU «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoack.

r. TIOMeHb,
yn. BatytuHa, 55

CepBucHbI LieHTp
«Baw Jom»

8(3452) 47-35-69

r. YnaH-yas,
yn. EpbaHoBa, 28

CLU «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsaHOBCK,

ACLl «CoBpeMeHHbIN

8(8422) 73-44-22

yn. Metannucros, 4.16/7 cepBuC» 8(8422) 73-29-19
r. Yoba, yn. Akagemmka 000 «buptoca- 8(347) 236-57-07
Koponesa, 6/1 cepBuC»

r. Yoba, np-1. CanaBarta
lOnaeBa, 59

«NMnopT-cepBuc»

(347) 2281701

r. Yoda, yn. Mupa, 7; yn.
MeHpgeneesa, 153; np.
OkT56ps, 42

CLU «>xeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, yn.
MaxaukanuHckas, 70-A

«TexHuK-ise»

8(928) 048-93-10

r. UnmnsaHck, PocToBckas
o6n., yn.
Counanunctnyeckas, 15-A

«TenepagmnoTtoBapbl»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapel, 3A0 8(8352) 62-30-97

yn. MarapuHa, 36 «Tenepagmocepsuc» | 8(4942) 63-20-98

r. YensabuHck, 8(351) 239-39-34
PeMbbITTEXHUKA

yn. MponssoacTeeHHas, 8b

8(351) 239-39-35

r. YensabuHck, yn.
Bopowwunosa, 57 B, od. 3

000 PCL «MNoaebyc»

8(351) 225-13-13
8(351) 236-12-40
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r. Yepkecck,
np. JleHnHa, 340-B

ACL, «tOr-CEPBUC»

8(8782) 27-30-60
8(8782) 27-70-77

r. Yepkecck, yn.
MNepBomaickas, 48, od. 11

ACL «Mak.Cum. »

8(8782) 25-04-66
8(8782) 25-19-15

r. Yepkecck,
Maturopckoe wocce, 13

CL «KABKA3-
CEPBUNC»

8(8782) 23-91-26
8(928) 385-22-42

r. Yura,
yn. TokmakoBa, 33

«LleHTpb6bITCEPBUC»

8(3022) 36-39-36
8(3022) 36-39-32

r. WaxTel, PocToBCckas obn.,
yn. Cagosas, 1

TexHoCepBucC

8(904) 345-83-18

r. D/I1CTa,
3-14 MMKpopaloH, 21-A

«CKB CepBuc»

8(84722) 9-52-07
8(937) 469-52-07

r. DHrenbC,
yn. MNMeTtposckasda, 57

«PeMOHT-cepBUC»

8(8453) 55-80-89
8(964) 848-45-06

r. fipocnasnb,
yn. Yranyckas, 12

000 «Tpuno-Cepsuc»

8(4852) 25-94-83
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UA

MI)XKHAPOZHI FAPAHTIVNHI 3060B'SI3AHHSA
[apaHTia Ha BUPI6 HagaeTbCsA Ha TepPMiH 2 pokWM 4M Hinblie y BUMNAaAKY, SAKLWO 3aKOHOM npo
3aXUCT MNpaB CroXwuBadiB KpaiHu, B sKin 6yB npuabaHuin BUpi6, nepepbauyeHnin 6Ginblunii
MiHIManbHWI TEPMIH rapaHTii.

Bci ymoBM rapaHTii BignoBigawTb 3akOHy MpO 3axuUCT MNpaB CrOXWBAaYiB i peryaorTbCs
3aKOHOAaBCTBOM KpaiHu, y sKih npuabaHo Bupib.

[apaHTia i 6e3KOWTOBHUI PeMOHT HajaloTbCca B OyAb-SKil KpaiHi, y Ky BMpi6 nocrayaeTbcs
KoMraHieto «Saturn Home Appliances» uu ii ynoBHOBaXX€HWM NpeACTaBHUKOM, i Ae HisKi
obMexeHHs Mo IMMOPTY YW iHWI NpaBOBi MOMOXEHHS He nepewKoAXaTb HafaHHI
rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHs i 6€@3KOLWTOBHOIO PEMOHTY.

Bunaakm, Ha AKi rapaHTifa i 6€3KOLWTOBHUI PEMOHT HE NMOLUNPIOIOTHCS:

1. MapaHTiMHMM TanoH 3anoBHEHWUI HeNpaBWUbHO.

2. Bupi6 BuMnWOB 3 nagy yepes HeaoTpuMaHHA Mokynuem npaswua ekcrnayartauii, 3a3HavyeHnx B
iHCTpYyKU,i.

3. Bupi6 BukOpucTOBYBaBCA B MNPOMECINHMX, KOMEpPUIMHUX YW NPOMUCIOBUX UINaxX (KpiM
crneuianbHO NpU3HaYeHUX ANs UMX MoAesnei, Npo LWo 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIi).

4. Bupi6 Ma€ 30BHIWHI MEeXaHiYHi YN YLWKOAXKEHHS, BUKTNKAHI BNYYEHHAM BCEpeaVHY piavHu,
nuny, KoMax i iHWKWX CTOPOHHIX NpeaMeTiB.

5. Bupi6 Ma€ YyWKOMXEHHS, BUKIMKAHI HeAOTPMMaHHAM MpaBwWI XWBJeHHs Big 6atapen,
Mepexi UM aKkyMynsaTopiB.

6. Bwupi6b nignaBaBca  pO3KPUTTIO, PEMOHTY 4YM 3MiHIi  KOHCTPyKUii ocobamu, He
YMNOBHOBAXEHMMN Ha PEMOHT; MNPOBOAMSIOCH CaMOCTiIMHE YMLEHHS BHYTPILWHIX MeXaHi3MmiB
TOoLWO.

7. Bnpi6 Ma€e npMpoaHUIA 3HOC YacTMH 3 06MeXeHMM TepMiHOM cnyx6bu, BUTpaTHMX MaTepianis
iT. O

8. Bupib6 Mae BigknageHHs Hakuny BcepeauHi 4uM 30BHI TEHiB, He3anexHo Big AKOCTi
BMKOPUCTOBYBaHOI BOAM.

9. Bupib Mae yWKOAXKEHHS, UM YLIKOAXKEHHS, SKi BUKIMKAHI BMJMBOM BUCOKWUX (HU3bKUX)
TemnepaTyp Yv BOTHIO Ha HETEPMOCTINKi YacTuHM BNpoOby.

10.Bupib Ma€ yLwKoAXeHHA Npunaaas i Hacagok, WO BXOAATb Y KOMMIEKT nocTadyaHHsA Bupoby
(dinbTpiB, CiTOK, MiWwKiB, KON6, Yaw, KPULIOK, HOXiB, BIHYMKIB, TEepoK, AWCKIB, Tapinok,
Tpy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TaKOX MEPEXHMUX LWHYPIB, WHYpPIB HaBYLWHMKIB TOLLO).

11. [JedekT BUHMK BHaCNiAOK HEKOPEKTHOro BCTAHOBJIEHHSA BUpOOy He cneuianictamu
YMOBHOBaXEHOro CePBICHOI0 LEeHTPY noctayasbHuKa.

lMpumitka: BUpIi6 34a€TbCSI B PEMOHT BUKJIIOYHO B YUCTOMY BUI/ISAI.

3 nuUTaHb rapaHTiiHOro o6¢cnyroByBaHHA i peMOHTY 3BepTaiTech Ao
cneyianisoBaHux cepsBicHUX LeHTpiB chipmn «Saturn Home Appliances».
MNMepenik cepBiCHMX LEHTPiB NOCTIMHO 3MiHIOETbCA. lMepernsiHyTM akTyanbHUMI
nepenik cneuianisoBaHnx cepBiCHUX LLEeHTPiB MO>KHa Ha caiTi: http://saturn.ua,
a6o pisHaTucA 3a TenedoHOM rapa4yoi niHii: 0-800 502-502
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An4yeBscbK, I (06442) 9-11-37
By, Farapiva, 36 Hi-Fi (KicnoB) | 599y 052-10-01 | *| F| T F| | *| *
bina Llepksa,
6yn. Onekcanapincbkmin (50- Masik-cepBic (04563) 6-84-13 +| 4+ H| H| +H| +H| +
pokiB Nepemorun), 82
Bepawnuis, Byn. : Ne. _
KUTOMUPCLKa, 57 €spocepsic (04143) 4-06-36 +| +| + +| +| +
Beperose, : A N
By, 1. Opatka 43 M MpyHiua (03141) 4-34-32 +| +| + +| +
BiHHMUS, (0432) 69-95-73,
Byn. EHepretnuna, 3a BO TOB Nlotoc | (067)%622-56-62 | *| | *| F| *| | *
BiHHMUS, Bazeniok (0432) 64-24-57 S TR P I (I
npoB.. Koctsa LWupoubkoro, 3a (0432) 64-26-22
BiHHMUS, (0432)-523509,
Byn. KocMoHaBTiB, 53 ®Of Mpusiok 465590 T
(0432) 46-43-93
BiHHMUS, : . | (0432) 46-82-13
np-T. IOHocTi, 16 Cropmar- Cepsic| (g435)51-92-54 | ©| F| F| F| F| F| *
(067)-4304472
OHinpo, _
np. OnekcaHapa Nonsa TOB JloToc Eggg;;_gig;gg’ +| +| +| +| | H|+
(KipoBa), 59
[Hinpo, Byn. Onecs . ) . (056) 735-63-28 e
Fonyapa, 6 Ainek-cepsic | (g56) 735-63-25 | *| *| * Lt
[OHinpo, Byn. KopoTka, 41-A, ACL, (056) 790-04-60 ol L+l w4+l +
p-H IHaycTpianbHUi YHiBepcasncepsic
[loHeLbK (050) 940-00-61,
HeX, IQ Service | (063) 940-00-61, | +| +| +| +| +| +| +
BYyN. YHiBepcuTeTCbKa, 75 (062) 213-00-61
Xutomup, CL KoBanb (0412) 555-515,
ByJ1. JlbBiBCbKa 11 (Espocepsic) | (093) 461-95-96 | t| *| *| t| |t *
Xutommp, ) . (0412) 471568, s
BynN. JIbBiBCbKa, 8 Tanpem-Cepsic (067) 4115812 Lt T
Xutomup, (0412) 482425, o
Byn. KoMepuiiina, 4, obic 222 MentbHuK (067) 4102198 Lt L
Xuntomup, Byn. HoBuit TexHocepsic (0412) 445-100,
6ynbBap, 7 Cobepa (096) 908-77-95 | *| *| | || 7
3anopbioks, 30 TOB flotoc | (061) 787-50-51 | +| +| +| +| +| +| +
Byn. [oronsa, 175
3anopixxs, e
Byn. OnekcaHgpiBCcbKa E)‘IEKTI-(I')I'-IFEXHiKa (201210%))6332 03-03 +| |+ +| |+ +
(d3epxunHcbkoro), 83 P
3anopixoks, Pemno6yTcepsic (0612) 12-54-90, | | || | 4| 4| 4| -

Byn. Npasaun, 50

(0612) 20-03-22,
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(0612) 20-97-64,
(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKiBCbK,
Byn. Hoea, 19-A

Bpis 1TA

(0342) 55-95-25
(0342) 75-07-77

KaHiB,
Byn. EHepreTukis (JleHiHa),
179

M-H CaTtypH

(067) 490-54-04

Kwis,
Byn. bopucninbecbka 9,
Kopn 57

Amarti-Cepsic

(044) 369-50-01

Kwis, Byn. MM MuxaneHko

HOBOKOHCTSIHTUHIBCbKa, 1-6 0.A. (044) 591-11-90
KponnBHULUbKNI (0522) 35-79-23
(KipoBorpaa), NnoToC (0522) 27-80-02
Byn. KoponeHko,2 (0522) 27-33-00
KponmsHuubKii €sponobyTrex | (0522) 27-28-40

(KipoBorpaa),
Byn. YopHoBona, 1-B

(NN AeHunceHko)

(0522) 27-76-67

Konomus,
Byn. puBOK3anbHa, 13

Bpis 1TA

(097) 776-67-70
(097) 264-21-67

KocTaHTUHIBKA,
Byn. besHoweHko, 10

MM Fapmaw

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. Xopu Kyaakosa, 2-B

M MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KOTOBCHK)
KoToBCbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpamaTopchbk,
Byn. WKinbHa, 7

TexHontokc CL,

(050) 526-06-68

KpamaTopchbk,
6-p. KpamaTopcbkuii, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpamaTopchbk,
ByNn. PuHkoBa (20 pokiB
XoeTHs), 8

CaTypH-[oHbac

(050) 973-20-14

KpamaTopchbk, CaTypH- (0626) 41-21-34
Byn. MNowToBa, 5-A KpaMaTopcbk (067) 255-79-90
KpamaTopchbk,

yn. Apocnasa Myaporo (19
Mapt3'izay) 67

Kpam cepsic

(050) 473-56-12

KpeMeHuyk,
Byn. AkageMika MacnoBa
(PagsiHcbKa) , 44, odic 2

ExkoCaH

(05366) 3-91-92

Kpuswnit Pir,
Byn. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

ﬂyubK,_ _ «Cknaa-marasuH (0332) 290-752
Byn. KiBepuiBcbka CaTypH»

Nyubk, Mn CU Cepsic- | (0332)-785624,
np. Mepemorn, 24 Malictep 785625
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JbBiB,
Byn. LWlapaHesuya, 28

Pocimnekc

(032) 239-51-52
(032) 239-55-77

JbBiB,
By/n. YepBOHOI KannHu, 109

3axig xonopg
cepsic

(032) 222-87-10
(032) 344-72-24

MakiiBka,
BynN. MNapun3bKoi KOMyHU, 242

[apaHT Cepsic

(0623) 22-55-50
(066) 103-22-88
(097) 776-81-20

MaciiBka, . A
o s, 1K Ckip ACLL | (0623) 41-37-58
Mapiynonb,

: ey Mapd TOB | (0629) 49-60-05
byn. Meotian (50-pokis JoToc (0629) 49-30-06

XXoBTHSs), 32/18

Mapiynonb,
np-T. Metanypris, 227

CL, Peancepsic

(098) 312-26-28
(095) 028-26-28

Mapiynons,
np-T. byaisenbHukis, 84

nobantek

(0629) 49-18-81
(067) 597-56-15

MeniTonons,
Byn. [eTbMaHa
CaranagayHoro (®pyH3e), 42

ACL, Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morunis-lMoginbcbkuii,
Byn. NokpoBcbKka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

Mykauese,
Byn. MNywkiHa, 24/1a

CurHan

(03131)-5-60-96,
(099) 262-11-18

Mwukonais,
Byn. Ykanosa, 33

TCLU, AnagiH

(0512) 47-04-96
(0512) 47-83-48

Mwukonais,
BHyTpilWWHbOKBapTaNbHU
npoisg, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-47
(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

Mwukonais,
Byn. CeBacTtonosnbcbka,65/3

TOB YTK Beana

(0512) 464-2-43,
464-0-53, 465-5-
59

Hikonons,
Byn. Enekrtpometanypris, 54

Jlikc

(066) 463-60-44

Hikonons,
Byn. LLeB4yeHko, 189

(0566) 688-563,
(050) 58-00-296

Penndopa ACL

HoBa KaxoBka,
Byn. 3aBoacbka, 38

Crapoaybeub
A.B.

(095) 724-72-66
(067) 117-48-06

HoBorpaa-BonnHcbkum,
ByN. Bok3anbHa, 38

cng Koxeny6
0.C

(04141) 5-20-10

HOBOMOCKOBCHK,
Byn. CyykoBa, 54

TOB JloToc

(05693) 7-57-96

Opeca,
Byn. UWoronesa, 14

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05

Opeca,
Byn. 6. XmenbHuubkoro, 55

MN KywHip

(0482) 39-06-18
(094) 839-06-18

Opeca,
syn. J1. llmigTa, 21

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05

Ogeca,

Pemyc

(048) 731-77-03
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Byn. HoBocenbcbkoro, 66
(Tononbcbkoro, 2)

(048) 731-77-04

[MaBnorpag,
Byn. HinpoBcbka, 172-b

ACL, InTepcepsic

(05632) 6-15-54,
(066) 95-09-132,
(067) 63-08-242

Monorwn,
Byn. (Jep>xxaBHa)
lMponetapcbka, 75

[AwnBocepsic

(096) 284-08-36
(066) 085-75-39

MonTasa,
Byn. CtenHoro ®poHTy, 29

MN® TOB JloToc

(0532) 69-42-62
(099) 60-14-24,
(067) 63-06-023

MonTasa,
Byn. lepoiB ATO (KpaciHa),
120

Tecna

(0532) 50-98-89
(050) 013-72-17

MonTasa,
BYyNn. EBponeiicbka
(PpyH3e), 66

[MpoMeneKkTpoHika

(0532) 61-56-21

Montasa,
BY/l. 3eHbKiBCbKa, 21

AmarTi-Cepsic

(0532) 69-09-46

Mpunyku,
(Byn. BeTepaHcbka) By.
Bopuis Pesontouii, 101/1

Y KocTroueHKo

(04637) 3-85-95
(095) 886-21-99
(063) 597-41-27
(067) 272-57-51

Mpunyku, . : a0
Byn. Kviscoka 371-A Amarti-Cepsic (04637) 5-39-82
PiBHe, EnexTpoHika- e
Byn. Tuxa,12 cepsic (0362) 26-65-85
PiBHe, PV6ikOH (0362) 43-33-40
npos. Po6oumii, 5 Y (067) 360-42-42
Crpun, . . an
Byn. Llesuetka, 171-B\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81
Cymn, NN Nanuenko | (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19

Cymp, (0542) 660-300,
Byn. NeTponaeniscbka 86/1 CU Enedp 650-340, 655-510
TepHoninb, ACL, Cem (067) 357-63-78
By/n. Yanpaesa,2 (Camynsik) (050) 512-48-87
YMaHb,

BY/N. YcneHcbka (J1IeHiHCbKOT
ickpn) 1/24

EnexTtpo-cepsic

(04744) 4-66-14
(04744) 4-61-34

Yxropoa,
Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2

PeMOHT
AOMaLUHbOI
TexHikn ACL

(0312) 65-42-66
(099) 557-53-07

Xapkis, AN «TeBsiwos» (057) 734-97-24
ByN. MNontaBCbKui WNsAx, 3 (057) 712-51-81
Xapkis, ®OM lNopbexko | (057) 717-13-39

Byn. bakyniHa, 12

Al

(057) 702-16-20

Xapkis, Byn. ®oHBisiHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

MM CasaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa
(JleniHa), 35

NN KomaHgnH

(0552) 42-02-35
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XepcoH,
np. 200 pokiB XepcoHa, 9

X® TOB JloToc

(0552) 43-40-40
(050) 494-60-43

XepcoH,
Byn. Aumutpoea, 23

TTL, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHUUBKUN ,
ByNn. MonogixHa, 7

Opb6ita-Ikctan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHUUbKUM ,
Byn. MonogaixHa, 8

PapiogoHop ACL,

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHUUbKNUIA,
Byn. Kyp4yaToBa, 18

TpwUTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

(0472) 56-34-78

Yepkacw, Al
Byn. [pomoBa, 146, TexHo-xonopa Egj;%g gg_gg_?g
odic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,

Byn. 77-i 'Bapaincbkoi TOB BeHa (0462)-601585
ameisii, 1

YepHiBui, (0372) 55-48-69
By, Nlyk'siHa Ko6unuui, 76 Browko CUL | 550) 434-55-29
YepHisui, AL
Byn. FonosHa, 265/A CU 4n MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LLieneTiBka, (03840) 4-00-17

Byn. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32

GB

WARRANTY COUPON

When purchasing the product,

please require its checking before you;
BE SURE

that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the
manufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading
organization, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier's authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of
incorrect installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as
well as the cost of fault diagnostics if necessary.
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cz ZARUCNI LIST

PFi koupi vyrobku
Zadejte o jeho vyzkouseni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Zze Vam prodany vyrobek je dobie fungujici a kompletni
a Ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zarudni list potvrzuje,Zze na Vami koupeném vyrobku nejsou 2adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predloZeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji nakup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na
vyrobku) a také v pripadech, které jsou uvedené v zarucnim listé, naroky se nepfijimaji a
zarucni oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako original s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebice musi byt provedena autorizovanym servisnim strediskem,
specialistou. V pfipadé poruchy v didsledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je
povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na
diagnostiku poruch.

RU FAPAHTUAHBbIA TANOH

Mpu nokynke nspgenus
TpebyiiTe ero npoBepku B Bawem npucyrcreum,
YBEOAWUTECD,
4TO NpoAaHHbIYM Bam ToBap ucnpaBeH U NOJIHOCTbIO YKOMIMJIEKTOBAH,
rapaHTUMHDbIN TaJIOH 3aNoJIHEH NPaBWJbHO.

[aHHbIi rapaHTUWHBLIN TanoH MOATBEPXAAeT OTCYyTCTBME Kakux-nmbo pgedektoB B
KynneHHoM Bamu usgenun n obecneymBaeT 6ecrnnaTHbIi PEMOHT BblleAlwero U3 CTpos
n3genvs no BMHE NPOU3BOAUTENS B TEYEHME BCEro Cpoka rapaHTUMHOIO 06CNyXnBaHus u
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Be3 npegbsaBneHMs [AaHHOrO TanoHa, MNpPW  €ro HenpaBW/bHOM 3anofIHEHUM, MpuU
OTCYTCTBUM PaCYETHOr0 AOKYMEHTa, CBUAETENbCTBYoWero dakT MOKYMKW, HapyLlleHuu
3aBOACKMX MOM6 (ecnn OHW MMEeTCS Ha M34eNuKn), a Takxke B c/ydvasX, YKasaHHbIX B
rapaHTUiHbIX o06s3aTenbCTBax, MNPETEH3UUM He MNPUHUMMAlOTCS, a TrapaHTUMHBIA W
6ecnnaTtHbI PEMOHT He nNpou3soauTca!

FapaHTUHLIA TanoH AeWCTBUTENEH TOMIbKO B OpUrMHane CO LWTaMnoM Toprytowen
opraHusauuu, NoANUChbI0 NpoaasLa, AaToN NPoAaXM, NOAMUCHIO NOKynaTens.

YcTaHoBKa CNOXHbIX O6bITOBbIX NPUOOPOB AO/MHKHA OCYLLECTBAATLCH YMNOAHOMOYEHHbLIMU
NOCTaBLUMKOM CEPBUCHbIMW LEHTpaMu, crneumanuctamm. B cnyyae BO3HWKHOBEHMS
NOSIOMKN MO MPUYNHE HEKOPPEKTHOM YCTAHOBKW W3AENWs MoKynaTeNnb AOJ/DKEH OnnaTuTb
CTOMMOCTb Bble3fa (Bbl30Ba) crneumanucta, a B c/lydae HeobxoaMMOCTM U CTOMMOCTb
ANArHOCTUKM HEUCNPABHOCTU.
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UA FAPAHTIAHWIA TAJTOH

Mpu npua6aHHi BUpoby
BUMaraure oro nepesipku y Bawii NnpuUcyTHOCTI,
NEPEKOHAMTEChH,
o npoaaHuii Bam ToBap cnpaBHUM i Li/IKOM YKOMMJIEKTOBaHWUA,
rapaHTiiHu# TaJioH 3aNOBHEHUI NPaBUJIbHO.

[JaHuii rapaHTiiHWIA TanoH NiATBEPAXYE BIACYTHICTb 6yab-akux AedekTiB y KynjieHOMY
Bamu Bupobi i 3abe3nevye 6e3KOITOBHMA PEMOHT BMPOOY, WO BWUILLOB 3 slady, 3 BUHU
BMpPO6HMKa MpOTArOM BCbOr0 TEpPMiHy rapaHTiinHOoro obcnyrosyBaHHS i 6€3KOLITOBHOMO

PEMOHTY.

Bes npea'aBneHHsa faHoro TanoHa, Npyv MOro HeNpaBWIbHOMY 3arnOBHEHHI, NpW BiACYTHOCTI
pO3paxyHKOBOr0 AOKYMEHTY, WO 3acBigyy€e dakT MOKYMNKW, MOPYLUEHHI 3aBOACbKUX MOMO
(AKWwo BOHM € Ha BWUPOLI), @ TakoX Yy BWUNAAKAX, 3a3HAYEHUX Y rapaHTiMHMX
3060B'AA3aHHAX, MpeTeH3ii He NpuiMaloTbCa, @ rapaHTIiNHWUKA | 6e3KOLWTOBHUIN PEMOHT He
nposoauTbCS!

[apaHTiiHWI TanoH AIACHMIA TiNbKM B OpuWriHani 3i WTaMnoM TOPryk4yoi opraHisauii,
niANMcoM NpoAasus, 4aTo NpoAaxy i NiANMCOM NOKYMuUs.

BcTtaHoBneHHA cknagHux nNobyToBUX Npunagis NOBUHHO 3A4IMCHIOBAaTUCSH YNOBHOBAXEHUMMU
NnoCTayasbHUKOM CEepBiCHMMM LUeHTpaMmu, daxiBuaMm. B pasi BUHMKHEHHSA MOJOMKM 3
NPUYNHM HEKOPEKTHOro BCTAHOBMEHHSA BMpoby MOKyneub MOBWMHEH CMAAaTUTU BapTiCTb
BNi3gy (BMKAWMKY) axiBud, a B pa3i HeobXiaHOCTIi i BapTiCTb AiarHOCTyBaHHSA
HeCcnpaBHOCTI.
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Saturn’

WARRANTY COUPON
ZARUCNTI LIST
FAPAHTUMHbBIA TANOH
FAPAHTIAHWIA TANOH

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.
TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/ApTukyn

Serial number/Sériové Cislo/CepuiiHbiii Homep/CepiltHui
HOMep

Date of sell/Termin prodeje/OaTta npoaaxxu/Aata npogaxy

Shop stamp/Razitko obchodu/LWTamn MarasuHa/LLUtamMn marasmHy

Seller’s signature/Podpis prodavace/Moanucek npoaasua/Mianuc
npoaasLs

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznjka, potvrzujici seznameni a souhlas s podminkamj
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence naroku
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanucb  nokynaTensi, MOATBepXAalolas O03HAaKOMeHuEe U
cornacMe C ycrnoBusiMM 6ecnnaTHOro0 CepBUCHO-TEXHUYECKOro
06CnyXuBaHMA UM34enusa, a Takxke OTCYTCTBME MpeTeH3uin Kk
BHeLLHeMy BUAY W LBETY usaenus.

Mignuc nokynus, WO NiATBEPAXYE O3HAWOMAEHHSA | 3rody 3
yMoBamu BE3KOLUTOBHOMO CepBiCHO-TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHS
BMpoby, a TakoxX BiAacyTHICTb NMpeTeH3iil A0 30BHIWHBLOIO BUMISAY
Ta KOJbOpY BUpPOOY.
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KnieHT gae 3roay Ha 06pobKy CBOIX NepcoHanbHUX AaHWX, BiAMOBIAHO A0 3aKOHY YKpaiHu

Mpo 3axucT nepcoHanbHux aaHux Big 01 yepsHsa 2010 poky N22297 VI.
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